Stenograficni Zapisnik

oSme seje

dezelnega zbora Ljubljanskega
dne 9. januarja 1874.

Nazoc¢i: Prvosednik: Dezelni glavar Dr. Fri-
derik vitez Kaltenegger. — Vladini za-
stopnik: Vladini svetovalec vitez Roth. — Vsi

Gra-
brijan, Pintar, dr. Suppan, Obreza, baron

¢lanovi razun: knezoSkof dr. Vidmar in:

Apfaltrern, grof Auersperg.

PDnevni red:

1. Naznanila predsednika.

2. Porocilo financnega odseka zarad ustanovitve zaloZnice
za izdavanje slovenskih folskih knjig. (Priloga 50.)

3. Ustmeno porotilo finanénega odseka zarad ustanovitve
sluzbe dezelnega uéitelja za gozdarsko Solo v Sneperku.
(K prilogi 34.)

4. Utemeljevanje predloga dezelnega poslanca gosp. dr.
Razlaga zaradi zboljsanja razmér ljudskega folstva na
Kranjskem.

5. Porocilo gospodarskega odseka o peticiji za podporo
za Kotevsko-Crnomeljsko cesto.

6. Porocilo gospodarskega odseka o peticiji obéine Stara-
Loka zarad dovozne ceste k Zeleznici.

7. Porocilo gospodarskega odseka o peticiji veé obéin zarad
vredjenja grabnov na desni strani Ljubljanskega moé-
virja. :

8. Porocilo zdravstvenega odseka o peticiji drustva zdrav-
nikov na Kranjskem za vredbo plaé okrajnih rano-
celnikoy.

9. Volitev enega uda in namestnika v dezelno komisijo za
vredjenje zemljifkega davka.

10. Porocilo finanénega odseka zarad odstopa nekaj dvor-
nega vrta za razsirjenje gradiske ulice. (Priloga 52.)

Antvejende :

Stenograpbifdyer Bericht

der adyten Sigung

des Landtages ju Laibadh

am 9. Janner 1874.

Borfigender: Landeshauptmann Dr.
Friedrid) Ritter v. Kaltenegger. — BVertreter
der L.E Regierung: NRegievungdrath Ritter v. Roth.
— Gimmtliche Mitglicder mit Ausnahme von: Fiivjt-
bijdhof Dr. Widmer und: Grabrijan, Pintar,
DOr. Suppan, Obreja, Freiherr v. Apfaltrern,
Graj Auersdperg.

TageSovdnung :

1. Mittheilungen ded BVorfienden.

2. Bericht ded Finanzausdfdjufjed wegen Crrichtung eired vom
Landegfonde  botirten {lovenijden Schulbiicherverlnges.
(Beilage 50.)

3. Mimbdlidjer Beridht bed Finangausjdufjed wegen Unijtel-
Iung eined landjdjaftlichen Lehrers an der Waldbbaufdjule
in Gdneeberg. (Ad Beilnge 34.)

4. Begriindbung ded Untraged ded Herrn Abgeordneten Dr.
Hazlag zur Bejjerung der Voltdjdjulverhiltniffe in Krain.

5. Beridht bed volfSwirthjchaftlichen ﬁué{dyuﬁeé %ur Petition
um Gubbentioniting der Gottidee-Tidhernembler Strafe.

6. Bericht bed volfswirthjdaftlichen Ausjdufjes iiber bie
Petition der Gemeinde Altlad wegen der dortigen Bahn-
HBufahrtitraie.

7. Berid)t bed volfdwirthjdajtlichen usdjdufjes diber bdie
Petition mehrerer Gemeinden um Gribenvequlivung am
redhten Hier des Laibadjer Moraijtes.

8. Berid)t bes SanititSausjdujjed iiber die Petition bdesd
Bereined der erzte in Krvain um Gehaltdregelung bder
Beziviamundiirte.

. Wahl eines Mitglieded und eined Crijapmanned in bie
Grunditenerregulivungd-Landedcommijfion.

10. Bericht ded Finanzausdjdufjed mwegen Ubtretung eined

Burggartentheiled jur Criveiterung der Gradijdagafie.
(Beilage 52.)
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Landedhanptman :

Sd conftative die Bejdyluffihigleit dbes Hohen Haujes,
erbffne die Situng und erfude den Heren Sdriftfithrer
bag Protofoll der lepten Sigung vorzulefen. (Zapisnikar
prebere zapisnik zadnje seje v slovenskem jeziku —
©dyriftfithrer verliest das Protolfoll der leten Situng in
{lovenifcher Spradhe).

Landedhauptmanst :

MWird eine EGinwendbung gegen die Nidytigleit ded eben
verlejenen Protofolls erhoben?

Abg. Dr. Ritter v, Savinjdegg :

Q) glaube verftanben ju Haben, daf mein Untrag tm
Prototolle al8 auf Ginfihrung des BViehjalzes gerichtet an-
gefithrt wird. Jd bitte um bdie Bevidytigung diefer Angabe
babin, daf mein Untrag nidt die Cinfithrung des Vieh-
falzes, fomdern -die Herabminderung der Salzpreije itber:
haupt begielt.

LQandedhauptutanm :

Diefe Bemerfungen find rvidhtig, daber iy bdiefe Be-
richtigung des Protofolls verfiigen werde. Da nidyts einge-
wenbet und aud) fonft gegen dad Protololl nid)ts bemerft
wird (nihée se ne oglasi — mniemand meldet fidh)), o er:
flive ich o8 nebft obiger Veridtigung fiir genehmigt.

1. Naznanila predsednika.
1. Mittheilung des Vorfikenden,

Qi habe dem h. Haufe Folgendes mitzutheilen:

Der Herr Abgeordnete Freibere v, Apfaltrern Hat fein
Ausbleiben vor ber Beutigen Situng {driftlid) duvd) Un-
wol(feint entiduldigt.

LBertheilt wurden heute folgende Vorlagen:

1. Beridyt bes Finangausidjufjes wegen Abtretung eines
Burggartentheiles jur Ereitering der Gradijchagaffe. (Bei-
lage 52). Diefer Bevidht fteht auf bder Bheutigen Tages-
orbnung. Da eé miv jedbod) nicht moglich war, denfelben
beit Herren Abgeovdueten vedytzeitig, d. i. vor 48 Stunden
sugufchicter, fo werbe id) e8 fpiter einem allfdlligen An-
frage und der Entfdeidung ded Hohen Haufed anheimitellen,
ob Heute in bie Berathung eingugehen fei.

2. Beridht des8 Rechenjdjaftsberichtaus{duffes iiber bie
Geidyiftethatipleit des Vandesausidyuffes fiir die Seit bom
1. November 1872 bis Ende Oftober 1873. (Beilage 53.)
Diefer Bevicht fommt auf bdie nidjte Tagesordnung.

Ferner wurden heute bdie ftenographifchen Bevichte dev
4., 5. und 6. Sigung unter die Herven Abgeordueten ver-
theilt. Bet diefem Unlaffe exjude id die Herven Abgeordueten,
bie ftenographijchen Bevidte fitnftighin wihrend der in § 15
ber @ejchaftéordnung vorgejdricbenen Frift durchiehen su
wolfen. Jch habe bisher die fiberfommene Uebung nidht ab-
gejtellf, wornad) jur Grleidterung den Hevven NRednern die
jftenographifden Anufrnabmen ihrer Reden unmittelbar jur Ein-
fidhtnahme ugeftellt werden; idy bitte jedboch Eiinftighin, da-
mit in der Drudlegung feine Storung eintrvete, jene Frift
miglichft eingubalten, weil idh jonjt gendthigt wive, midy mit
vem gefdhiftéordnungémagigen Anuflegen der ftenographijdhen
Beridte im Stenographenbuvean ju begniigen.

Der landidaftlige Kangleivfficial Heve Jofef Nitter
b. Pagliavuzzi hat durd) mid) ein Gefudy wm Anweijung
per ihm fehlenden Quinquennalzulagen itberveicht, Jd) werde
pag Gejud) dem Finanzausicdufie zuweijen.

Der Herr Abgeorduete Palii hat miv ein Gejud) der Ge-
meinden Grofilasic, Bapotot, Golu, Strilje, Felimlje u. a. iibex-
veicht, worin wm eime Henderung i bder Umlegung bdev
Auerdperger Strafe angefucht und {chlieflicy die Bitte ge-

jteflt wird, ber hohe Vandtag mbge geruben, iiber diefe Pe-

tition entweder fe(bit su befchlieen oder den Landedausiduf
anguweifen, vor Bewilligung jeder Subvention aus Lanbded-
mittelit bie nothwendigen technijden Grhebungen i Betreff
ber in biefer Petition vorgefdhlagenen Trace ju vevanlajjer.
— Nadydem diefer Gegenftand laut meiner jiingjten Jnters
pellationgbeantwortung und faut des Redjenjdhaftsberidytes
ofnebin beim Landesausichuife anhangia ift, ftelle id) den
Antrag, diefe Petition dem YanbdeSausjdufie jur Amtshands
[ung zuzuweifen. (Sprejeto — Angenommen.)

Der. Herr Abgeordnete Jugovic hat miv eine Petition
ber Gemeinden Primetaw, Gorenje und Rupa wm Reacti=
vivung ded Biirgermeiftevamtes in Primsfau iberveidht. —
Diefer Gegenftand hangt jujommen mit der Bildung der
Hauptgemeindern, und idy beantrage, diefe Petition dem Landes-
ausfdyuffe jur Amtshandlung abgutreten. (Pritrduje se —
Auftimmung.)

2. Porodilo finanénega odseka zarad ustanovitve
zaloZnice za izdavanje slovenskih Solskih knjig.
(Priloga 50.)

2. Beridt des Finangaus[dyuffes wegen Crridytung eines
vom Landesfoude dotivien [lovenifden Scdyulbiidyer-
verlages,

(Beilage 50.)

Porocevalec dr, Bleiweis :

Ker je porocilo 7Ze precej dolgo v rokah gospodov

poslancev, prosim, da me slavni zbor oprosti branja

porocila, ter da berem samo predloge odsekove. (Pri-
trduje se — Ruftimmung; bere — [iest):

Slavni dezelni zbor naj sklene:

1. DeZelnemu odboru se naro¢a osnova deZelne za-
loge #olskih knjig za izdavanje slovenskih uénih in
vadnih knjig za srednje, mestne in strokovne Sole.

2. Za to zalogo se dezelnemu odboru dovoljuje
svota 10,000 gld. a. v. iz deZelnega zaklada kot brez-
obrestna zaloZba na razpolaganje.

3. O vspehu te Solske zaloge se ima deZelnemu
zboru vsako leto v porodilu delovanja deZelnega odbora
porocati in o gospodarstvu s to zalogo natanden radun
dati. -

4. Dohodki te zaloge iz prodaje zaloZenih knjig
se smejo kot zalozba za izdavanje drugih uénih in vad-
nih knjig v smislu predloga 1. porabiti, vendar vedno
le tako, da se iz dezelnega zaklada za to zalogo nik-
dar ¢ez 10,000 gld. a. v. zahtevati ne sme.

5. Nagrade pisateljem iz te zalozbe se smejo le
izjemno in edino le za taka dela dovoliti, ki so na-
menjena za strokovne Sole, pisateljem pa se smejo nek-
teri brezpladni eksemplari njihovih del darovati. —
Ako so stroski natisa kagega pisateljskega dela po prodaji
odtisov popolnem poravnani, tedaj se imajo vsi ostali
odtisi pisatelju brezpogojno v last prepustiti.



6. Rokopisi se morajo pred sprejemom v to zalogo
v pregled dati vei¢im strokovnjakom ter se ima onim
rokopisom prednost dajati, za katere c. k. ministerstvo
uka pisateljem remuneracije dovoli ali katere c. k. de-
zelni Solski svét posebno priporoca.

Der bhohe Landtag wolle bejdylieRen:

1. Der Yandbegausiduff wird beaujtragt, einen Landes-
jdhulbiiger-LVerlag jur Herausgabe von {lovenijden Sdyul-
und Uebungsbiidhern fitv Miittel-, Bivger- und Fad)jdyulen
ju errichten.

2. Aur Ootivung bdiefed Berlages wird dem Landes-
ausidufje ein Betrag von 10,000 fl. 6. LI. aus dem Lanbdes-
fonde al8 unverzindlider Vor{duf jur Verfiigung geftellt.

3. Ueber bdie Crfolge bdiejed Sdyulbiicherverlages ift
© bem Yandtage jdhrlic) mittelit de8 Redjenjdaftéberidytes
Beridt zu erftatten und iiber defjen Gebahrung betailliervte
Rechnung u legen.

4, Die Einfiinfte bdicjes BVerlaged durd)y Verfauf bder
Berlagdartifel fonnen alsd Vorjduf jur Heransgabe anbdever
©dyjul- und Uebungebiidher im Sinne ded Avtifeld 1, jedod
ftet8 nur in ver Art verwendet werden, daf die Forderung
de8 Landesfondes an bdiefen BVerlag die Summe von 10,000
Gulden 6. W. nie iiberjteigt.

5. Honorare find bden BVerfaffern aué diejem Fonde
nur ausnahméweife und nur fiiv folde Werke ju bewilligen,
welde jum Gebraudye fiie Fadjdulen beftimmt find, wohl
aber fonnen den Verfaffern einige Freiexemplave gegeben
werden. — Sind bdie Kojten der Auflage eined Werfes durd)
Berfauf von Gremplaven bdesfelben volljtandig gededt, ' fo
find alle nod) eriibrigten Gremplave dem Berfajjer deéfelben
in bag unbejdrdantte Gigenthum zu iiberlafjen.

6. ©ie Wanufcripte find vor ihrer Uebernahme in
biejen Sdjulbiidierverlag der Priifung von geeigneten Fady-
minnern ju unterzichen, und haben jene Wanuferipte den
LBorzug su erhalten, fiiv weldhe das f. L. Unterridyt8mini-
flevium den Berfaffern Remunerationen bewilliget oder weldhe
dber . f. Qandedjdulrath insbejondere anempfiehit.

Landedhauptman :

Jd erdfine die Generaldebatte. (Nihce se ne oglasi
— Jiemand meldet fid.)

Da {idh) niemand um Worte meldet, fo jdreiten wic
sut ©pecialdebate. Wiinjdyt jemand der Herven zum AUn-
trage 1 bag Wort?

Hbg. Dejdymant:
Q) bitte um das Wort,

Landedhanptnann:
Der Hevr Abgeordbnete Defdmann hat das Wort.

by, Dejdymann:

@8 ijt iiber Befdhuf des Hohen Landtaged vor meh-
reven Jahren in Kvain eine Waldbbaufdjule, desdgleidhen
im vorigen Safre die Weinbaujdule in Slap erridytet worden,
unbd ¢8 fteht ju evwarten, daf audy eine niedere Acderbau-
fdule in Unterfrain in8 Yeben freten werde. Der Bwed
alfer diefer Sdyulen ijt der, der lindlichen Jugend eine ent-
fpredjende Bildung in ven betreffenden Fadern, nimlid) in
der Forftwicthjdaft, in dem Weinbau und in den verjdyie-
denen Rmweigen ded Aderbames ju geben.
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€8 ijt nun felbjtverftandlidy, dak, damit ein foldher Unter-
ridt der [Andlidgen Jugend mit Erfolg evtheilt werde, aud) die
entjprechenden Yehrbiidjer vorhanven fein miiffen. Qn diefer
Ridytung hat der Landesausichuf jdjon ju. wiederholten malen
Auflagen deravtiger nothwendiger Sdyulbiidyer fiir die bes
treffenden ©dyulen veranloft, ohme erft eine vorliufige Be-
willigung ded hohen Landtages einguholen, er hat nadytriglich
in feinem Redenjdhaftsberichte fber bderartige BVerfiigungen
Beridht erjtattet. Jn folder Weife wurde fiir die Wald:
baujdyule in Juuerfrain ein fleines Biichlein itber den Fovjt-
{chuts und iiber die Forftwirthjhaft iiberhaupt verfaft, ferner
itber die WeRfunft, und fiderlich wird in Kiirze and) ein
dbnlicdes Compendinm iiber den Weinban nothwendig werbdem.
Eé ijt fomit fehr wiinjdenswerth, daf dem Landesausjduije
biesfall8 nicht die Hinde gebumden feien, indem, wie wir
ja wiffen, in ben betveffenden Fadern die literarijde Pro-
buction feine jehr grofe ijt unbd die Klagen der Lehrer iiber
mangelhajte Bebhelfe im Slovenijden gewiff gevedytiertigt
find, daber aud) den Wiinjchen derjelben nad) newen Uebungs-
biichern in diefen Fddjern in dem ausgichbigften Wafie Redye
nung getvagen wevden jofl. Denn hat man einmal den Bwed
gewollt, jo darf man aud) mit der Bewilligung der Wittel
nidit farvgen.

Jad) meiner Anjdhauung, die aud) der Finanzausiduf
ausgejproden Bat, ift die Vorlage de8 SLandesausiduijes
vollfommen gerechtfertigt, injoferne e8 fih um dic Drud-
legung von joldjen Lehr- und Uebungsbiidhern Hanbelt, welde
fitc bie frither erwdhnten Facdhidulen beftimmt find, welde
aud bem Landesfonde oder aus dem Lanbdesfulturfonde jub-
ventionirt werden. Jedod) der Hauptzwed der Landedausiduf-
borlage war auf die Mitteljchulen gerichtet, und e8 gefchieht
in der LandesausjduBvorfage ded8 Bediirfniffed der Lehr-
beelfe fitr unfere beimifdyen Fachichulen nur voribergehend
Erwihnung.

DOiefem Diangel des fritheven Vevidyted hat ber jelsige
Beridht des Finangausiduffes abgeholfen; zugleid) ftimmt
diejer vollfommen dben @riinden bei, welde von demt Lanbdes-
audiduije beziiglich des Sdyulbiicherveriages fiir die WMittel-
fdhulen angefithrt wurdben. Jn bem Landesausjdupberidhie
wird folgended jdeinbar unumitofliche Avgument fiiv dasd
Lorhanbenjein ded Vebdiirfniffes eined flovenijden Schul-
bitdherverlages fiir die Witteljhulen angefiihrt. E8 ijt
namlid)y von dem Nandtage twiederfholt die Nothwendigleit
ber {lovenijden Sprade al8 Untervidts|prache in den MMittel-
jdulen anerfaunt worden. Den begiiglichen Anforderungen
jedod) entgeguete ftet dad Untervidtsminijterium: wie fann
oie flovenijdle Spradie al8 Untervidytsiprade eingefithut

[ werdenr, da feine Sdyulbiider vorhanden find. Wir miifjen

alfo vorerjt Sdjulbiiher Berbeijhaffen, avgumentivt der
Yandesausjchuf, find diefe eimmal vorhanden, dann wird
aud) die flovenijde Sprade ald Unterriditsiprade an den
Diittelfhulen eingefiihrt werden miiffen.

Jtun, meine Herven, in diefer lepteren Vegiehung er-
laube iy miv dod) cinige Bedenfen u evheben. Wie die bis-
berigen Grfolge e8 geseigt Haben, fo warven bie BVerjude,
bie flovenijdye Spradye als Unterridtsipradie an den Miittel-
jdulen eimyufiihren, groftentheils mifglict. €8 ijt baber
ver  Minifterialerlaff vom 20. September 1873 iiber bie
Regelung des jlovenijdhen Unterridhtes an den WMittelfdulen
in Qrain_ erfloffen, aus weldem Grlaffe aud) in dem Lanbdes-
ausjdufberidte eine ausdzugdweije Wiittheilung erfolgt ift.
Der Winijter jah fih namlich veranlaht, an dem Unter-
gymnafium in Rrainburg, an weldem bereits ausdjdlieRlid)
nur die flovenijde Spradye alé Unterridtsiprade in Uebung
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war, wieder bie deutfde Untervidisjprade ecingufiihren und
ba8 Slovenijde nur auf gewiffe Fader ju bejdranfen. Cr
beruft fid) diesfalls auf cinen Bevidht bder Krainburger
Ghmnafialdivection, welder, wie es in dem Miniftevial-
erlaffe Beifit, diefe ganmge Frage in fehr beherzigenswerther
Weife beleudhtet. Jm vorliegenden Falle diirfte dbaher vor
affem dad Urtheil der Fadymdnner fitr und maBgebend jein,
und e liegt diedfalld bereitd ein Beridht vor — deffen nibere
Details iy jwar nidt fenme —, welder jedod) vom Mini-
fterium felbjt al8 ein fehr beherzigenswerther bejeichret wird.
Gefest nun, e8 wiicbe und gelingen, Sdulbiicher in jlove-
nijder Spradje fiiv alle Facher, die an Mittelfdulen gelehrt
werden, ju fabriciven, und gwar in der audgiebigiten Weije,
fo baf midt nur die eigentliden Lehrbitcher, jondern aud
die nothwendigen Uebungsbiicher und in genitgender Weife
3u gebote ftiinden, fo aweifle id) dod), ob das Minijtevium
auf bdiefer Grundlage die Grfldrung abgeben werde: da
nun bie erforderlihen Sdulbiider vorhanbden finb, foll bie
{lovenijdie ©pradie al8 Untervidts{prade eingefithrt werben.

Denn die Anjhauungen der Fadymianuer {ind jo ziems
lidy einftimmig, dbaf bder utraquiftijhe Untevvidt zu nichts
tauge, bdaber enfwebder dev deutfdje oder ber {lovenifde Unters
vidit eingefiihrt werben miifite.

Nun aber wird man fid) in dem Ausjdufberidte auf die
froatijdjenn Sdyulen berufen, auf den dafelbjt eingejchlagenen
Borgang, bdaff namlih audy dort mit Hilfe der Regierung
eine reichhaltige Sculbitdjerlitevatur ind Leben gerufen wurde.
Allein nach meiner Anfidht wive ed beffer gewefen, wenn
ber Lanbdesausjdufy Erhebungen gepflogen Hatte, wie ed nun-
mehr nach villiger Befeitigung ded Deutjdyen mit dem Unters
vicgte an den Witteljdhulen in Kvoatien bejtellt fei. Jeder
unparteiifde Sdulmann muff nun evfldren, daf die jebigen
Gymnafien in Kroatien und durdjaus nicht ald8 Borbild
dienent fonnen. Jch fithre nuv beifpieldroeife an, daf mic
Univerfitatdprofefjorert vor Gray evdhlt Haben, daf dafelbit
it Profefforencolleginm jdhon dfter die Frage ventilivt wurbde,
ob Gpmnafiaften, die von froatijdhen und ungarijden Gym-
nafien mit Maturititszeugniffen an die Grazer Univerfitit
fommen, al8 Hover der Univerfitdt zu tmmatviculiven feien,
inbem fid) ein auffallender Unterjdjied zwijchen den Kennt:
niffen der abjolbivten Gymnafiajten diesfeitd und jenjeits bder
Leitha fundgibt, fo daf man mit Red)t Bedenfen fragen
muf, die dorttpen Maturitdtszeugnifie al8 genitgende Aus-
weife fiiv dbic Aufuahme an eine hiefige Univerfitat zu be-
tradhten.

Pieine Herven, in welder bedauerndwerthen Lage be-
fanden fich wohl die flovenijdhen Jitwglinge, die frainijdhen
Studenten, demen das ideale Gliid ju Theil wiirde, ein
Ohmuajtum gu abjolviven, wo nur bdie jlovenijde Sprade
vie Unterviditdfpracie ift. Sie miifiten die bittere Crfahrung
madjert, daff die Erfolge eined foldhen Untervichtes diefelben
wiven, wie fie gegenwirtig tn Kvoatien und Ungarn fich
funbgeben. Nicht einmal in eine Mitteljdyule eimed unferer
Nachbarldnder fonnten fie iibertreten. Bedenfen wir aber
aud) weiters, iiber was fiiv ein Material von Lehrern wiv
verfitgen ! Reigt nidht die Grfahrung, wie bei audgejdricbenen
Lehrerftellen an Wittelfdhulen in {lovenifdhen Landestheilen,
namentlid) in Krvain, bdie Sahl der Competenten von Jahr
ju Jahr fid) mindert, o daf man oft gendthigt ift, fich
mit Lehramtécandidaten begniigen zu miiffen, welde bden
Anforderungen, bie man an Lehrev dev Miitteljdyule ftellt,
mur in der nothdiivftigiten Weife entfpredien.

Glauben Sie demnad), daf ein Untervidytdminifter in
Defjterreid), an den . die Frage heranviiden wiirbe, die [love:

nijhe Spradie als Unterridhtsipradie eingufithren, felbjt in
dem Falle, wenn ihm bdie ausgiebigitenr Lehrbehelfe umd
Sdyulbiidyer vorgewiefen wiirden, auf ecinen jolden Nadyweis
hin gleid) becretiven werbe: in Krain ijt die deutide Spradye
alé Unterridtéjpracie aufyulaffen uad bat die flovenijdhe
Spradje ftatt bdiefer su gelten. Sind Sie nidht vielmehr
itberzeugt, bafi der UnterviditSminifter bdev cisleithanijden
Lander vov allemt von der Reichsidee geleitet fein miiffe, daf
er bei der Gntideidbung in einer foldhen Frage dodh bdavauf

- Riidficht nehmen miiffe, dafi, wenn {dyou die jenjeitige Reidhs-

hilfte von und bdurch fozufagen uniberiteiglihe Sdyranten
getrennt ift, dhnlide {pradlidhe Bavrieven dodh nicht jwijden
bent eirgelmenn Lindern bdiesfeits der Veitha anfgeriditet wer=
pet jollen. Dem Jiinglinge, dev in Krain ftubivt, joll es
pod) nidgt unmiglich gemadyt werden, auf eine Weitteljdule
tm Benadibarten Rdrnten oder Stetermart itberzuiveten, jumarl
e fitv ihn nidht eine Dual, nidht ein Nadytheil ift, in
einer &prade, weldje factijd) dody al8 Reidhiprade ange-
feben werben nuf, den Untervidht an Mitteljchulen genoffen
3u Baben, abgefehen bdavon, daf ihm durd) bdiefe Sprade
der Weg it eimer weiteren Ausbiloung in allen Gebieten
ver Kunft und Wiffenfdhaft zu einer entjpredhenden Eiinf-
tigen Qebendjtellung evdffuet wird. Alle diefe Umitdnde wird
fidheclich ein cisleithanijcher UntervichtSminifter s beriict-
fichtigen Baben. Deghalb extlive idh, daf ich den Wiotiven, welde
bon dem Finamyausjduife jur Vegriindung fjeiner Antrige
angefithrt wurden, nidjt beiftimmen fann.

Aber ebenfowenig wird nit den Wiitteln, welde bder
ginangausiduf auf Grundlage bdes Landesausidhupberidytes
vorjdyligt, eine entfpredende Sculbiiderliteratur ing Leben
gevufen werben. Nad) dem Untrage des Finangausidufjes
folfen ben betreffenbenn Ueberfesern der bdeutjden Lehrbiicher
feine Honorare gegeben werben, fie bitten nur Tantiemen
an dem LVerlage, fie follen mit Freiexemplaven bedadt wer-
dert und fdhlieflich, wenn die Koften dev betveffenden Auflage
durch den Berfauf bder Bitder gedectt jind, fo folfen bdie
nidt abgejetsten Sdhulbiicdher nd Cigenthum der betreffenden
Ber faffer itbergehen. Nun aber [ehrt die Criahrung, daf der
alte Sprud): ,quem dii oderunt, paedagogum fecerunt®,
audy nod) in unjeren Tagen feine Geltung bat, daf ber
Lehrevitand aud) an den Diittelfdulen mit Nahrungsforgen
3u fampfen hat. E8 miifte dabher fiiv die betrefjenden Lefrer,
wenn jie jur Abfafjung von {lovenijchen Lehrbiidhern fjidh
herbeilaffen jolfen, dod eine beffeve Pramie in WAusfidt ge-
jtellt werben, al8 die — einiger Freiexemplave. Der Ber-
faffer des Sdyulbudyes will {don in vovaus ein beftinumies
Honorar ugefichert Haben, was jedod) nach den vorliegenben
Antragen durdjousd unzuldjfig wive. Jdh yweifle dbaher, meine
$Herren, ob auf diefer Grundlage irgend ein Lehrer fich Herbei-
laffen werbe, flovenijde Sdyulbiider u verfaffen.

Selbjtverjtindlich werden diefe Lehrbiiher aus anbdevei
@pradien, vborzugsmeije aud bdev deutjchen ju iberfesen fein.
Hier jedodh tritt ung eine jweite Swierigleit entgegen, die
in thren Confequengen felbjt fitr den Wnterridht nachtheilig
werden fann. Die Sdulbiiderfabrication ift in neuejter Beit
eie fehr jdjwunghafte. Biele Lehrer fithlen in fich ben Ghr=
geiz, ein €dulbudy ju verfaffen in der Abjicht, etwasd pida-
gogifd) sivectentiprediendes, etwas, was aud) von materiellen
Bortheilex beglettet ijt, iné Werk ju jegenr. Allein ein joldesd
Unternehmen wird nur dann von Grfolg gefrént, wenn auf
einent ergicbigen Abjats der Sdyulbiicher zu vedynen ift. Das:
ift in Oeftevveid) wohl miv bei deutjdien Schulbiichern der
fall. Wir feben ja, wie auf ofterveidhijen Gymnajien
deutfdie Sdulbiicher von auswirtd, vom bdeutjchen Reidhe,
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im Gebraud) findb; ed hat die veutjdhe Sdulbidjerliteratur | fterium fid nur iiber beveits gedvudte Werte, nie und ninumer

fidy in Oejtevveid) eimen fehr cintviglichen Wiavtt gejdyafien.
Bei devartigen Ausfidhten auf veidhlidjen Abjak ift e8 jehr
erflivlidy, bafp ber TProductionsdtrieb unter bder bdeutfden
Lehrevidhaft ein gefteigerter ift — unter der beutjdjen Lebrer-
{haft foge ih — mit welder die Lehreridaften anderer
Nationen, namentlid) folcyer, bdie fiber geringe matevielle
Mittel verfitgen, eine fiegreiche Concurreny durdausd nidt
bejtefen fonnen. Jn dem dentjdhen Bitdevmarfte verdringt
ein Schulbuch das andeve. Die Klagen der Eltern find nidyt
ungevechtfectigt, daf fie nunmehr filr ihre Kinder jedes Jahr
newe Bitder anfdaffen mitflen. Wihrend in der vormiry-
lichen Periobe ein Sculbud) durd)y Decennien, ja duvd) ein
halbes Sdculum fein Leben frijtete, friften die Sculbiider
unferer Reit nur ein Cintagséleben. Denfen Sie fid) nun
einen flovenifdjen Sdyriftitelfer, ber foeben mit der Ueber:
fesung eined deutjden Yehrbudyes fertig geworden ift. Kaum
bat ev die lefste Beile feines Opus mit Streufand bejtrent,
faum wurde fein Wert jur Approbation dem Landesjduls
vathe itbergeben, und faum wird, falls biefe exfolgt ift, mit
dem Sabe feined Scdulbudes begonmen: in diefem Augen-
blide nun erfdeint ein neued deutfdhes Lehrbud), weldjes
piel Deffer, viel gediegener ift, wie dad friihere in bdas
©lovenijcdhe fiberjeste. Sollen bdie jlovenifhen Sdyulen, eben
weil der Sdulbiidherverlag einen Abjals Haben muf, an das
fdylechtere Lehrbud) gebunden fein, wibrend beveits ein Dbej-
feves beutjdjes dem befreffenden Lehrer jur Verfiigung fteht ?
Siderlich wird jeder ftrebjame Lefrev bdas veraltete love=
nijde Lehrbudh verwerfen und wenigftens mittelft jchriftlicher
Gycerpte dag neue Lehrbuch in feine Sdule einfithren.

- Bwar heifit e8 in der Yanbdfagsvorlage, es foffen nur
folche Yehrbitcher von dem flovenijdjen Schulbiicherverlage in
Druct genonmen werden, weldje von Fachmdnuern approbivt
fiud, befonders folche Biicher, fiir weldhe das Miinifterium
PRemunerationen bereitd bewilligt hat. Jedboch mit der Be-
willigung von Remunevationen feitend bdes Wiinifteriums fiie
oie fFabrication jlovenijder Sdyulbiiher hat ed wieber feine
Meiglichteiten. @8 ift faum ju erwarten, daff diesfalls dem
Miniftevivin Halbegs entipredende Summen vomt Reichs-
vathe 3ur Verfiiqung geftellt werden. Und wie e§ mit der-
artigen Approbationen iberhaupt fteht, daviiber liegt cine
Grfahrung aus ber jiingften Beit vor. E8 ift eine jehr
lefendwerthe Abhandlung iiber die bei der Weltausftellung
audgeftellt gewefenent flovenijdien Sdulbiider in bdem fehr
beadjtenéwerthen Beridhte des djterveidhijchen Untervichdroefens
iiber feine usitellungsobjecte eridiencn. Dasé betreffende
Kapitel ift von einem Fadymanne, dem Landesidulrath Dr.
RKlodi¢, verfafit und gibt alfe Detaild der bisher evidhienenen
flovenifdhen Sdulbiicher. Unter bdiefen ift audy eine erjt
jiinft erjcyienene Geographie vom Profeffor Jefenfo ange-
fithrt, weldye in der biefigen Nationalorucferei gedrudt wor-
dent ift. Fiiv diefes Bud) ol bereits die Upprobation bes
WMinifteriums erfolgt fein. Nachtriglicy jedod) foll — ivie
i) vernehme — bdasfelbe plofli) veprobivt und ald nidt
suldffig fite die Mitteljchulen erflirt worden fein.

Denfen Sie {id) aljo, meine Hevren, auf yoeld) jchwachen
Giifen ein folder jlovenifdier Sdulbiiherverlag fteht, denn
ber Gebraud) der von demijelben gedrucdten Sdulbiider wird
fteté von der Bewilligung ves Minijteriums abhingig fein.
Jd) jweifle nun, ob das Weinifterium fidy Herbeilafjen wird,
einem blofen Manufcripte, weldes ihm eingefendet wird,
ote Approbation der Buldjfigleit fiiv die Witteljdulen 3u
geben, inbem jened eime Art Cenfur wire, und das Mini-

abev itber Wanujcripte ausiprechen fawmn.

Wie verhilt e8 fich nun mit dem Abfatse folher Bii-
dier! Ja freilid), die deutjhen Schulbiicher find in einer
jehr begiinjtigten Lage, e8 fteht ihuen fozujagen ber Welt-
marft offen. Vei den {lovenijdhen Biichern Hingegen ijt die
Babl derjenigen, weldje joldje Biider abrehmen, ecine jehr
gevinge. Der Abjafy eined foldjen Werfed muf auf Jahre
hinaus bevechnet wevden, und wiirde man fid) auch mit dem
Berleger dabhin einigen, daf man ihm ein paar Hundert
Gremplave al8 Gntgelt fitr feine Vemiihungen giibe, umd
wiirde fodann vom Landedausdjduffe der Preis eines jolchen
Sdulbudes fejtgeletst werden, fo ijt ed jider, daff dber Ver-
fafjer zuerit fucher wird, feine Werte an Mann 3u bringen ;
er wird vor allem feine Freiexemplave, und zwar um 20,
30, vielleicht 50°/, billiger al8 bder vom Landesausjdhuf
ficicte Prei8 ift, an bie Jugend au verfaufen tradten, jo
bafi affo in dem erften Jabren an eine Realifivung bes
Sdulbiiderverlaged gar nicdht ju denfen ift.

Weiters wive 3u bevidjidhtigen, wad fiir Werle ge:
prudt werbent follen? Jn dem Landesausidufberichte ge-
{dyieht zweier Werfe Grwihnung, undmlich einer lateinijd-
{lovenifhenn Grammatit und eined [(ateinijd) - jlovenifden
Uebungsbudyes, auf vie dber Schulbiicherverlng es junidit abyu-
fehen Hitte. Vet jolchen Werfen faun aud) auf einen audwir-
tigen Lejerfrei8 gav nidyt veflectict werden. Beabjichtigt man
nun nad) den Jntentionen ded Landedausidjufjes fogar zur
Auflage von [ateinijd-flovenijden und griechifd)-{lovenifden
Worterbitdern zu jdreiten, welde foloffalen Auslagen waren
erjorberlich, um devartige Behelfe in Drud ju legen. Be-
penfen &ie nur, daf die Auflage blos bded erften Theiles
ped Wolf'fdyen Worterbuches, ndmlich des deutjch-jloventjdhen
ZTheiled, £0.000 Gulben gefojtet Hat, dbaf von bdiejem Werke,
weldjes denn doch) unter allen Slovenen Abfaly finben follte,
wo voraudzufehen war, daff aud) Fremve, welde die Sprade
evfernen yollen, i) dagfelbe anfdyaffen werden, daf trofdent
per Abjaf diefes Werfes ein hidhit geringer ijt, fo daf dasd
hiejtge Confiftorium, enn e8 die Rawme betritt, wo bie
Borrithe des Worterbuched aufgeftapelt liegen, Hoffmungs-
o8 bem Beitpunfte entgegenbavet, wann ein grofever Abjats
ftattfindenr werde, bedenten Sie, daf died bei einem Worter-
budye der Fall ift, weldhed dod) fiir einen groReren Lefer-
freid bevedynet ift, fo Eonnen Sie fidy beilaufig ecinen Sdjlug
bifbenr, wic e8 mit dem Abjate der Werfe des ausjdlicflich
an denr Abja in Sdulen gewiefencn {lovenijden Sdhul-
biiherverlages ausfehen wivd. QJch) glaube, die meiften ver-
legten Werfe wevden dem Sdidjale gewidmet fein, in den
nidht eben trocfemen Raumlichleiten unfever Burg ber Ber-
mobderung anbeimzufalien.

Hiemit glaube ich den Beweid gefithet ju haben, daf
jomol[ bezitglich ber Verfafjung der LWerfe ded jlovenijdhen
Sdyulbiicdherveriages, al8 auch besiiglich ded Abjakesd bderjel=
ben ©dywierigfeiten dem vorliegenden Projecte entgegenjtehen,
fiber bie fid) webder bder LandeSausdfdhuf nod) der Finany:
ausjdup vorher eine vidhtige Borjtellung gemadht hat. Allein
nad) bem, wasd id) bereits vorgebrad)t habe, erjdjeint bie
©umme von 10,000 fl. al8 eine joldje, mittelft welder dasd
Biel, weldjed erveicht werden foll, ju exftreben durdjaus un-
moglid) ift. Wollen fie dem Antrage ded Finanzausjduifes
Folge geben, fo mwerden von Jahr zu Jahr neue Unfors
perungen an den Landesfond Herantreten, bamn geniigen
nidt 10,000 fL., nicht 20,000, nidht 30,000 fl., mindejtensd
100,000 fi. wiiren fitr die Beijdyaffung flovenijder Sdhul-
bitder fitx die Mitteljchulen erforderlidy.
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LWenn jdon aus Lanbdesmitteln eine wirtjame Beihilfe
ven Meitteljdpulen gefdhaffen werden foll, jo giebt e8 ja an-
peve TWege, dies in erfprieflicherer Weife zu thun ; trennen
wir und cinmal von bem Gedanfen, daf alles bdadjenige,
was die Deutfhen an literavijdhen Productionen befitsen,
fiberhaupt was grofere Kulturnationen haben, audy fiir die
flovenijdie Nation bejdhafjt werden miiffe. €8 ift dag —
i) will e8 anerfennen — gewif eine edle Jbdee, allein in
per Wirklidgfeit wird fie nie und nimmer ausfilhrbar fein.

@8 ijt einmal bdas Loos fleinerer Nationen, bdaf fie fidhy |

in ihren Rulturbeftvebungen an jeme groferen Nationen
anjdliefen miifjen, e8 ift dad cine Thatjade, die von Jahr
3u Sahr audy den minder Gebildeten Elaver wird, wir miifien
mit dem Factor ber internationalen Wedjeljeitigleit vechnen.
@predhen wir e8 offen heraund, bdie jlovenijhe Jugend wird
beim Ulntervichte der bdeutfden Untevridhtsiprade nie und
nimmer entbehren founen, wemn audy die benachbarie froa-
tijde Nation glaubt, bderjelben nicht ju bediivfen. Und id)
bin iibergengt, bafy dbie Slovenen f{icdh willig in diefe Yage
filgen, und war aud eigenem wohlverftandenem Jnterefie,
weil fie ihrer Jugend nidt bdie weiteren Schige ciner veiden
HBildbung und entfprechenden Lebensjtellung verjperven wolfen.

Qedbody nidyt blog Schulbitdher find die Behelfe zur
Forderung des Weitteljehulmefens, fondern id) glaube nod
in einem viel Hioheren Grade find ¢8 die Lehrmittel felbit,
find e8 veidjlid) auégeftattete phyfifalijde Cabinette, Natu-
valienfammlungen, Bibliothefen und devartige Bebelfe. Glau-
ben fjie denn wirklich den GefichtsTreis dex jlovenijchen Jugend
bedeutend 3u ermweitern, wenn fie bderfelben ein Lehrbud
in flobenijdier Spradje bieten, weldjed Deveitd in deutidher
Spradye erjdyienen ijt ? Durchous nidgt. Hingegen fanun id
miv fehr wofl bdenfen, dafi, wenn nad) den AUnforderungen
pev eugeit an den AMitteljchulen wiffenidaftlide Samm-
lungen eingevidjtet werden, wie fie an den beftdotivten An-
ftalten beftehen, hieburd) unter der Jugend das cifrigite Stre-
ben fervorgerufen und bie nambaftejten Lebrevfolge evsielt
werden fonnen.

@Gben jest wird dem Hohen Landiage Gelegenbeit ge-
boten fein, filv die entfprechende innere Ginvidtung unfever
Realjchule 3u forgem, umd ich wiirde die 10,000 Gulbden,
weldye bier fitv den flovenijhen Schulbiidjerverlag cingejtellt
find, fitc viel Beffer vermendet halten, wenn diefelben jum
Bwede einer entjprecdienden Ginvichtung, einer veichen Dota:
tion ber Healjchule beftimmnt werden.

Ausd diefen Rirdfichten demnady fann idh mid) nidit fiir
den Antrag erfliven, wie er hier von dem Finanzausiduiie

gejtellt worben ift, ich habe fdhon in dem Finanjausidhufje |
eine Bejdprinfung desjelben in Voridylag gebradt, namlicy |
vie Bejdyranfung, daf die Anjdaffung jlovenijher Schul- |
biidher nuv fiiv die Fadhjdulen, welde aus dem Landesfonde |

ootirt werben, bejdhlofjen werde. E8 wiivde demuad) mein
Untvag lauten, der erjte Abjap ded Ausjidufantrages wire
folgendermapen abjudndern: Der Landesausiduf wird be-
auftvagt, cinen Lanbdes-Schulbiicherverlag ur Hevausgabe
von {lovenijden Scjul- und Untervidytbiihern fiir die vom
Landesfonde dotivten Fad)jdulen ju errichten.

Wiivde diejer Antrag angemommen werden, fo wiirde
id) natitvlicy nadyher audy in den weitern Antrigen einige
Ubdnderungdantrige ftellen. Namentlich wire mir die Summe
bont 10,000 fl. eine viel ju hobe, indem nad) meiner An-
{hauung mit einer Summe von 4000 fl. das Auslangen
gefunden werden bditrfte ; aud) wiivdbe id) miv beiiglich der
At und Weife, wie folche Beitviige beigefchafit werbden fol-
len, eine Abdanderung zu beantragen erlauben. Vorliufig

alte ich mit diejen Antrdgen juriid, inbem ich diefen exrften
Abiin dberungsantrag der Veriidfichtigung bes hohen Haufes
wirm fteng empfehle. (Predlog se podpira — Der Antrag
wird unterjtiit.) :

Poslanec dr, Costa:

Meni se zdi jako nedosledno, da ni moj gospod
predgovornik predloga tako stavil: Crez denasnje predloge
dezelnega odbora oziroma finanénega odseka naj se
prestopi na dnevni red. Gotovo je, da bi deZelni odbor
oziroma finanéni odsek ne bil nasvetoval, naj se usta-
novi tak zaklad za izdajo slovenskih olskih knjig, ako
bi ne mislil na druge knjige kakor tiste, ktere so po-
trebne za strokovme Sole. Ce je deZelni zbor sklenil
ustanoviti take Sole za kmetijstvo, sadjerejo i. t. d.,
mora dosledno skrbeti tudi za potrebne knjige; to je
Jasno, to je naravno. Zato pa ni treba posebnega sklepa
dezelnega zbora. Dobro je torej gospod predgovornik
omenil, da glavni namen tega zaklada za izdajanje
slovenskih Solskih knjig niso strokovne Sole, temvec,
da so ravmo srednje fole, nafe gimnazije, realke in
medcanske Sole. Zarad tega pa tudi mislim, naj vsak
zoper vso postavo glasuje, kdor ni za ta vaZen del te
postave.

Kaj nas je napotilo, da smo ta predlog spravili
v dezelni zbor? Napotile so nas zdajne razmere nasih
srednjih Sol. Upanje, ktero smo imeli pod ministerstvom
Hohenwartovim, da se bhode tudi na%a Solska stvar
na boljSe obrnila, upanje, da se bode res nekaj v na-
rodnem smislu zgodilo, to upanje je popolnoma pro-
padlo. Ne samo, da se je vse nazaj vzelo, kar. je mi-
nisterstvo Hohenwartovo in lahko redem tudi poprejsni
minister uka, ki je sedaj zopet minister, sam dovolil,
kajti znano je, da je ravno gospod Stremayr ukazal,
da naj bode spodnja gimnazija v Kranji popolnoma
slovenska.

Hohenwartovo ministerstvo je Se mnogo druzega
dodalo in izreklo, da naj se vpelja na kranjskih srednjih
Solah utrakvizem. Vse to je zdaj odstranjeno. Na realki
v Ljubljani se ne sme veé slifati slovenska beseda in
tndi na nasi gimnaziji je ta stvar jako slabo pre-
narejena. Ostali so namreé nekberi predmeti s sloven-
skim uénim jezikom, a to je popolnoma napacno vred-
jeno, tako da se res kakor nalasé dela, da se dopelje
cela stvar ,ad absurdwm®. Na primer se je imelo
do zdaj zgodovina in zemljepisje v slovenskem jeziku
prednaSati in zdaj je izreceno v ministerskem ukazu,
naj bo slovenski jezik za aritmetiko uéni jezik. Vsak
mora reci, da je to ravno narobe. Tedaj ne samo pri
nas, kjer se vlada Se ne upa popolnoma germanizirati,
vidimo, kaj je upati od sedanje vlade v Solskih za-
devah, #e bolj vidimo to, ¢e gledamo v take deZele,
kjer slovenska narodnost nima prav nobene izdatne pod-
pore in kjer je tudi v deZelnem zboru glas slovenskih
zastopnikov premajhen, da bi premagal. Poglejmo na
Stajersko. Na Stajerskem se je letos po vladinem pred-
logu sklenilo, da se ima na realkah uditi francoski,
angleski jezik in bog ve kaj e, samo domadi slo-
venski jezik se ne sme uéiti. Pa se tudi ne more uéiti
zarad tega, ker so ufenci z drugimi predmeti tako
obloZeni,  da jim ne ostane éasa izuéiti se v maternem
jeziku. To je tisto, kar nam Zuga, da se bode tudi
na Kranjskem upeljalo in tem namenom se moramo



dejansko zoperstavljati in dejansko tista sredstva do-
voliti, ktera so potrebna, da se slovenski jezik ohrani
v srednjih Solah. Kako treba nam je to, kaZe pri-
merljej iz dezelnega folskega sveta.

Prigla sta dva pisatelja slovenska, oba profesorja,

jako izurjena ne samo v svojibh strokah, ampak fudi | ! min u,
| kovnjak; ki ni zmoZen slovenskega jezika, povedal, Se

v slovenskem jeziku, in predlagal je eden fizikali¢no
zemljepisje in drugi aritmetiko za prvi razred gimna-
zije. Ona sta bila Ze ved ko pred pol letom prosila,
naj deZelni Solski svet predlaga te knjige ministerstvu za
primerno podporo, kakor je ministerstvo poprej v drugih

primerljejih tudi tako podporo dajalo. Dotiéni poroce- |
valec je to stvar odlozil, kolikor mu je bilo mogoce |

in po Sestih mesecih pride s svojim predlogom ter

predlaga: Fizikalicno zemljepisje dozdaj ni predmet |

nauka v gimnazijah; toraj ta knjiga ni za podporo in
naj se pisatelju nazaj vrne. Druga knjiga je aritmetika,
izdelana po Solski knjigi, katero je ministerstvo potrdilo
za 1. razred gimnazije in sicer po najnovejsi izdaji
aritmetike dr. Franca viteza Mocnika. Referent zoper
prestavo ni mogel niti najmanjde ugovarjati, vendar je
predlagal, naj se tudi ta knjiga ne priporoca za pod-
poro, akoravno je miniterstvo v zadnjem definitivnem
ukazu izreklo: ,Nur in dem Falle, al8 vollfommen ge-
eignete Yehr> und Uebungsbiicher fiir den Untervidt aus der
Meathematif in der I. und aud dem Latein in dev III. Klafje
mitte(jt dev jlovenijhen Spracie Bevgeftellt und approbirt
werder follten, fann die Frage in Erwidgung gezogen wer-
den, ob der Gebraud) der erwilhuten Sprade aud) auf biefe
Beiben Qehrfadyer in der begeidneten Rlafje ausgedehnt wer-
ven foll." Ministerstvo je s tem reklo: Ce pride pri-
merna knjiga, se more po tem govoriti o tem, ali naj
se aritmetika v I. razredu slovensko razlaga. Vendar
predlaga referent, c. k. deZelni Solski nadzornik, da se
te knjige ne nasvetujete za podporo samo zarad tega,
da ministerstvo ne mora narociti, naj se slovenski jezik
upelje za aritmetiko. Seve, da sta oba predloga padla
po vecini glasov v deZelnem Zolskem svetu in da se je
ministerstvu nasvetovala podpora za obe knjigi. Ali
tak predlog se je vendar stavil v nasi deZeli, tak predlog,
ki popolnoma nasprotuje najnovejsi odlochi sedanjega
ministerstva. Treba je toraj boriti se za to, da ostane
tudi slovenski jezik uéni jezik in to nas je napotilo,
ta predlog staviti in, ée ta pade, naj pade cela pred-
loga. Za strokovnjaske Sole bodemo Ze potrebna Solska
sredstva brez te dovolili, vaZno je, da se na to ozre
slavni dezelni zbor.

Gospod DeZman je pa mnogo ugovarjal temu pred-
logu. Prvi¢ refe, da dvomi, da se bode kedaj upeljal
slovenski jezik v naSe srednje $ole; on rede, vse to,
kar smo poskusavali do zdaj, je pokazalo, da sploh ni
mogoce slovenski jezik imeti v nasih Solah. Temu
nasproti reéem, da slovenski jezik je 7e zdaj uéni jezik
za nekatere predmete na kranjskih gimnazijah, toraj
ni dvombe, da se bode upeljal; on je Ze upeljan, le
obvarovati ga je treba, da se ne bode zopet vun postavil
pred duri. Gospod Deiman se posebno sklicuje, da je
ministerstvo Ze leta 1871. od realne gimnazije v Kranji
dobilo o utrakvizmu razsvetljenje ,in fehr beherzigens-
terther Weife”, in on rece, da je ta, ki je tako govoril,
vendar strokovnjak, kateremu moramo verjeti. Tako
dolgo, kakor bodd mozje strokovnjaki, kateri ne po-
znajo stvari, ki ne morejo govoriti v slovenskem jeziku
ne besedice, tako dolgo, ko bodo taki moZje sporodali,
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tako dolgo, da se bode sklicavalo na take strokovnjake,
smo obsojeni. Da ni treba ve¢ govoriti v slovenskem
jeziku, reklo se bode zmerom: ,Die ecinjige Seligleit
liegt in der deutfdyen Spradje !“ (Dobro! veselost — Bravo!
Heiterleit.)

Ce je ministerstvo pritrdilo temu, kar je ta stro-

enkrat refem, da se temu tudi ni ¢uditi. Imel bom pri-
loznost se bolj natanko pozneje Se izraziti. Ce je mi-
nisterstvo tistih misli, kakor jih je izrekel gospod Dei-
man, potem ni dvomiti, da bode ministerstvo skrbno
izkalo in nabralo vse in povsod, kar bi moglo biti zo-
per poducevanje v slovenskem jeziku na srednjih §olah.

Gospod Dezman pravi, da so strokovnjaki obsodili
utrakvizem. Temu recem, da to ni istina. Nekaj stro-
kovnjakov se je izreklo zoper, nekaj pa tudi za utrak-
vizem. DMoram reéi, da ne previdim, zakaj bi ne bilo
mogode v osmih letih gimnazijalpega ali realnega Solstva
se popolnoma nauditi dvojnega jezika, tako popolnoma
namreé, da ucenec stopi iz gimnazije ali realke zmoZen
ne samo slovenskega ampak tudi nemskega jezika. To
pa je mogoce izpeljati le tistikrat, ako se uéijo nekteri
predmeti v nem&kem in drugi v slovenskem jeziku, kakor
Jje nameravalo Hohenwarthovo ministerstvo.

Ce pridejo decki v prvo Solo gimnazije brez znanja
nemskega jezika, se tam veé predmetov slovenski uéi
in tako éem dalj§i se pomika v ucenji, tem bolj se
zlajSuje « slovenski kot wuéni jezik, ter se tam veé
predmetov prednasa v nemskem jeziku. To je popol-
noma mogoce in ée pride en strokovnjak, ter rece, da
to ne gre, mu odgovorim, da sem tudi jaz strokov-
njak v takih redeh. Ne samo profesorji so strokovnjaki.
Zakaj bi ne bil ¢lovek, ki je toliko v Sole hodil kakor
jaz, tudi strokovnjak v Solskih zadevah. Jaz sem Ze
1854. 1. dobil ponudbo od ministerstva, da bi bil Sel
za profesorja na univerzo Krakovsko, in bi bil toraj Ze
20 let profesor, ako bi bil ponudbo sprejel. Tistikrat
sem imel vse potrebne priprave za tako profesuro, zdaj
pa bi prisel kak gimnazijalni profesor, ki se je Se le
zadnje leta izuéil, kot strokovnjak in bi mi rekel: Ti
od tega ni¢ ne ve§! (Veselost — $eiterfeit.) To je:
tista napacnost, na ktero se zmirom sklicuje, da se
misli, le gimnazijalni profesor je strokovnjak in mi vsi
drugi ni¢ ne vemo! (Dobro! — Bravo!)

Gospod Dezman je tudi rekel, da se sli§i iz Ogr-
skega in HrvaSkega mnogo toZeb in da se je na uni-
verzi v Gradei vprasanje stavilo, ali ne bi dobro bilo
hrvaskim in ogrskim ucencem zabraniti, da ne smejo
stopiti na gragko univerzo. Da se je to vprasanje sta-
vilo, ne dvomim, ker sem tega prepricanja, da je mar-
sikteri profesor v Gradei tako vnet za nemsko idejo,
da ga groza popade, ako sli§i kaj slovanskega ali ogr-
skega. Konstatirati pa moram tukaj, da sedanje hrvaske
gimnazije so za jako dobre znane in gotovo prav nié
slabeje, nego nase, in da se morda marsikateri na hr-
vaski gimnaziji ve¢ nauci, kakor pri nas, ker udenec
sli§i prednasanje v svojem maternem jezikm, kateri
bolj gre do srca in do uma, kakor tuj jezik. 7

Kar je pa gospod Deiman rekel, kako da bi mo-
rale biti vse srednje Sole v Avstriji take, da se poduk
le v nemskem jeziku daje, je to zahteva, kfera ne
samo Clenu 19. driavne osnovne postave nasprotuje,
temvec tudi sedanjim Solskim ukazom. Ali nemamo v
Avstriji poljske, rutenske, deske in laske Sole? Ali
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misli gospod DeZman, da se bodo vse te Sole danas
odpravile zarad tega, ker on to za potrebno spozna za
,Heidhsidee” ? In on to prav napaéno imenuje ,Oefter-
veidjifge Jteichéidee” ! Avstrijska drZavna ideja ni fa,
da bi se narodi poneméevali, temvec avstrijska drZavna
ideja je ta, da naj bode praviéna vsem nérodom kakor
to élen 19. nafih drzavnih osnovnih postav dolocuje.
(Dobro! — Bravo!) Naj se upelje geslo cesarja Franca L.,
kakor je napisano na dunajskih dvorskih vratih: ,Ju-
sticia regnorum fundamentum®! Ce pa hoemo ndrode

prisiliti, ¢e jih hocemo v nemski nédrod prenarediti, po- |

tem ne bode veé ,justicia“ veljala. (Dobro! — Bravo!)
Mi ne poznamo drZavnega jezika. Presvitli cesar sam
govori s tistim, ki k njemu pride, v njegovem jeziku, z
Ogrom ogrsko, s Hrvatom hrvagko, z drugim zopet
¢esko ali poljsko. Sklicujem se tukaj tudi na drZavni
zakonik, kteri izhaja v vseh jezikih drzave; sklicujem
se tudi na to, da, ceravno je v dunajskem parlamentu
poglavitni jezik nemgki, je vendar e vsakemu poslancu
na voljo dano tako govoriti, kakor mu jezik tede in
mu srce bije. (Dobro! — Bravo!) %

Druga ovira, ktero je gospod Dezman omenil, je,
da nam manjka uciteljev. To je istina; ali to se ne
godi samo nam tako, temveé vsem narodom v Avstriji,
in, ¢e pregledujemo razpise sluzeb, bomo vidili, koliko
sluzeb je praznih ne samo za srednje, temved ravno
tako za ljudske Sole. Tudi ta tozba, da imamo premalo
uciteljev, ni nié druzega, kot stara tozba, ktero iz-
rekujejo tudi druge dezele, Po sto in sto uciteljskih
sluZzeb je izpraznjenih na Ceskem, kjer ne morejo do-
biti uciteljev; in ravno tako manjka materijal uci-
teljev tudi v spodnji in zgornji Avstriji. To pa tudi

ne more drugace biti, ker se je toliko movih Sol usta-

novilo.

_Gospod Dezman je tudi rekel, da 10,000 gld. bode
premalo za tak Solski zaklad. Da, temu moram pritrditi,
i rajsi bi ustanovili zaklad z vecimi denarji, ali mi

se moramo ravno ozirati na reviéino nafe dezele in |

zarad tega ne moremo vec nasvetovati nego 10,000 gld.
Ni se nam bati tega, da bi v prihodnji sesiji zopet novo
gvoto dovolili, ker bomo skufali s tem zadostiti vsaj

najpotrebnisim zahtevam sedanjega ¢asa. Da ne bomo |

veliki besednik iz slovenskega v latinsko, ali iz grSkega

mnogo bolj potrebna kaka druga stvar. Nam je po-
treba ucnih in Solskih knjig ne samo, da se nasa mladez
loze uéi, da bolj razume, kar se uci, temveé zarad tega,
ker se v viSih realkah in gimnazijah nasi mladendi
izrejujejo v vseh stvareh potrebnih za praktiéno Ziv-
ljenje. Ako se v Solah ne nauéijo slovenske tehniéne
in strokovnjaske izraze, kako jim bode mogoce, v svojem
¢asu na Slovenskem sluziti za advokata, zdravnika,
sodnika, uradnika i. t. d.? Potem se zgodi, kakor dan
danes, da brez popolnega znanja slovenskega jezika pre-
vzemejo take sluzbe, v katerih imajo obcevati s slo-
venskim ljudstvom.

Res je pa, da se je tezko nadjati, da bomo dosti
pisateljev nasli in to tem manj, ker je finanéni odsek
predlog deZelnega odbora nekoliko skréil. Ali o tem
bodem pozneje govoril pri 5. tocki teh predlogov in
tudi tam svoj predlog stavil.

. 7Zdaj hocem le konstatirati, da je gospod Deiman
sam rekel, da je treba uciteljem neko nagrado dati;

kajti noben uéitelj se ne bode samo zarad casti na
literarno polje podal, ampak le, & bode tudi mate-
rijalnega dobicka pridakovati smel. Gospod DeZman je
to sam konstatiral, da bode tezko slovenske rokopise
dobiti, ¢e pisateljem nobene nagrade ne bomo privolili.

Dolgo in obgirno je govoril gospod DezZman o tem,
koliko se olskih knjig piSe, kako pridejo vsako leto
ali skoraj vsakega pol leta nove knjige na dan in kako
0 obteZeni stari§i nafih uencev ravno s to nadlogo;
ali strokovnjaki, ki se ,per excellence® strokovnjake
imenujejo, niso s tem nié zadovoljni. Jaz sem z mnogimi
govoril in vsi so pripoznali veliko nepotrebno nadlogo,
in vsi so rekli, da je to velika ovira za nase Sole. (e mora
ucenec vsak semester 20 gld. samo za nove uéne knjige
dati in dostikrat dati ne zarad tega,- da so boljse,
ampak zarad tega, da jih je njegov ucitelj spisal in, ce
jih drugo leto, ko dobi zopet novega uéitelja, mora v kot
vred, je to gotovo velika nadloga in sitnost in sicer
nepotrebna sitnost. Res je, da znanstva napredujejo,
ali tako nikakor ne napredujejo, da bi bilo treba vsa-
kega pol leta Solske knjige prenmargjati. Sklicujem se
na besede mnogih strokovnjakov, ki so filologije pro-
fesorji na srednjih Jolah in ki so izreéno rekli, da tista
Solska knjiga, ktero smo Se mi imeli kot latinsko in
grsko berilo, tako imenovana ,Chrestomatija“, bi ravno
tako dobra bila in morda Se boljsi, kakor da so udenci
sedaj primorani, v vsakem razredu klasike nakupovati,
tri ali §tiri strani v enem polletu brati in jih potem
zopet v kot djati. Tedaj tudi to ni istina, da je po-
trebno, da se vpeljejo nove knjige; marveé je najbolj
§kodljivo, da se vpeljujejo Solske knjige iz Neméije, po-
sehno ¢e so knjige zgodovinskega in zemljepisnega za-
dr7aja in ce se taki zemljevidi v Solah rabijo, na kte-
rih je Avstrija kot en del velike Nemdcije narisana.
Tako na primer je kranjski dezelni Solski svet prisiljen
bil, enkrat take zemljevide, ki so se vlezli v nafo de-
7elo, precej preklicati.

Kar Jesenkovo knjigo zadeva, od katere je gospod
Dezman rekel, da jo je ministerstvo potrdilo in da je
pozneje aprobativ revociralo, moram re¢i, da meni o
tem ni¢ znano ni. Mislim, da je kaka pomota v tem,
da je Jesenkov ,obéni zemljepis“ privoljen bil za Solski

3 : © latin lL 17 ) | nank v gimnazijah in realkah, pa da je priel pozneje
v slovensko v natis dali, to je istina. To ni mogoce |
in tudi ne bode nobeden zahteval od nas, ker nam je |

od ministerstva daljni ukaz, kateri rece, da se zemlje-
pisie nima v slovenskem ampak v nemgkem jeziku
prednasati. Seve da, ce se to godi, potem je knjiga
fakticno preklicana.

Gospod Dezman pravi, da ministerstvo dovoljenja
ne bode dalo za vpeljavo knjig v Sole na podlagi
samih rokopisov. To je istina. Tega nikdar ne privoli
prej, nego je rokopis natismen; ali v vseh predlogih
ni reéeno, da bi se tako privoljenje zahtevalo, temveé
v 6.tocki je samo receno, da se takim rokopisom pred-
nost dd, za katere je ministerstvo nka kake remunera-
cije dovolilo, ali katere je deZelni Solski svet posebno
priporo¢al. Tako se zmirom godi pri rokopisih kakor
je na primer navedeno v porofilu deZelnega odbora
priloga 17.

(ospod DeZman misli in pravi, da te knjige tudi
ne bodo imele dosti kupcev, da bodejo toraj segnjile v
nadi registraturi. Tudi to je mogode, ali to ne more biti
ovira nasim predlogom. Nam je treba, da tiste naj-
poglovitneje ovire, na katere se ministerstvo zmirom
sklicuje, odpravimo. Zatorej se jaz sklicujem na besede



ministerstva samega, katero je reklo: $iczu fommt
endlidh), daf der Mangel an Lehr- und Hilfebiidern, fo wie
an anbderen Lefhrmitteln fiir den Witteljduluntervict in bder
jlovenijhen Sprache weitaus nidt fo rajd) und volljtdndig
behoben rourde, al8 feinerjeit in Ausfich)t geftellt yoorden
war”, in dalje pravi ministerstvo: Der Beit und bder
geiftigen Anjtrengung ded jlovenijdhen Bolfesd ift e8 anbeim-
gegeben, an der Hand der Anvegung durd) das deutjde Kultur-
leben jene Unmoglichfeit (da namreé ni slovenskih knjig)
in fiivzejter Frift zu bejeitigen.” Tedaj ministerstvo samo
je reklo: Odstranite to, naredite slovenskih Solskih
knjig, potem bode ucni jezik slovenski! Mi smo toraj
primorani pred’ svetom in pred svojim narodom, da
ustanovimo tak zaklad, kateri bode najvainejSe ovire
odstranil.

Meni se zdi, da sem enkrat bral, kako je minister
Giskra v Ljubljani govoril z denadnjim gospodom poro-
¢evalcem (dr. Bleiweisom) in, ko mu je dr. Bleiweis toZil,
da nimamo slovenskih Sol, je Giskra odgovoril: Pri-
skrbite si jih sami! Dobro je to, je tudi nekaj, ¢e ravno
ni pravicno, gledé na veliko podporo nemskih Sol iz
drzavnega zaklada. Ker smo primorani sami kaj sto-
riti, smo to pot nastopili.

Gospod Dezman je rekel: ,Saj so druge pota, po
katerih je podpirati mogode Sole in posebno je to kaka
dotacija za fizikalicni kabinet ali Solsko bukvarnico.“
A kar to zadeva, je za take potrebe dezela Ze mmogo
storila in bode Se mnogo storila, kadar pride do tega,
da se realka preseli v novo poslopje. Gospod Deiman
je dalje rekel, da bi rajsi dal 10,000 gld. za notranje
naprave v novi realki. Saj ni deZelni zbor Se ni¢ odbil,
saj ni rekel, da ne bode vse potrebno za novo realko
storil; ali mi zahtevamo tudi nekaj za slovenske olske
knjige, in da je tudi to uéni pripomocek, je gotovo.
Kajti marsikteri néenec ne vidi v vseh letih svojih
Studij na gimnaziji ali na realki ni¢ druzega kakor
ucne knjige in, ¢e so tudi najboljSe knjige v Solski
knjiZnici, ne pride, da bi jih bral. Tedaj so Solske knjige
veliki uéni pripomodek, in ée se to v tem letn ustanovi,
bode mnogo koristilo slovenskemu ndrodu.

Gospod Deiman pravi, da je to blaga misel, de
hocemo tudi slovenski ndrod pripeljati na viSo stopinjo
omike, pa -on dostavi, da tega ne bodemo dosegli in
‘naj se rajsi koj danes odpovemo svojim nadejam in naj
se utopimo v veliki Neméiji. Gospdda moja, tega ne
bomo storili, ampak borili se bomo do zadnjega za to,
da se ohrani in da se tudi pripelje na viso stopinjo
omike na$§ slovenski ndrod. Ako mu ni dano od Boga,
da se bode ohranil, naj pade; ali mi vsaj_svoje roke
ne damo, da bi slovenski ndrod uniGili! (Ziva pohvala
— ebhafter Beifall.)

Kar gospod Dezman pravi, da vsak hbolj izobraZen
posebno tak slovenec, ki konca svoje Studije na realki
ali gimnaziji, nemski jezik potrebuje, moram reci, da
temn mi nismo nikdar ugovarjali, temveé ravno zarad
tega smo zahtevali in priporocali utrakvizem v na§ih
srednjih Solah, da se nasi ucéenci, ki so vezani na to,
da stopijo na vise Sole, tudi v nemskem jeziku izurijo.
Ocitno tedaj protestujem zoper to, kar se nam zmirom
podtika, da hocemo odstraniti nemski jezik. Mi obdrzu-
Jjemo nemgki jezik tam, kjer je potreben; ali mi redemo,
da_slovenski ndrod kot nirod ponemdevati, je zoper
boZjo in zoper driavno postavo. .

VIII. seja,

93

Gospod DeZman je stavil predlog, da bi ta zaklad
bil samo za strokovne Sole in je toraj tudi izpustil
meScanske Sole. Ali jaz mislim, daravno za mestanske
Sole je ta zaloga jako dobra, da bode koristila, &e pri-
demo enkrat do takih Sol, sicer pa ne vem, kedaj da
bodemo pri nas dobili meSéanske Sole. Ce pa pridejo,
in bi mi ne imeli primernih slovenskih knjig — kajti
vlada jih ne bode dala — potem ne bodo te meSéanske
Sole nié druzega, kakor Sole nemskutarstva. Mesicanske
Sole ne poduéujejo zato, da bi njeni udenci stopili v
vise Sole, ali da bi postali uradnikii.t. d., one le iz-
uénjejo za splosno meséansko Zivljenje in, e hoCemo
to doseci, ni dvomljivo, da se to zgoditi more le v
slovenskem jeziku.

Dostikrat se je Ze pokazalo, da je tudi v tem zborn
kakor v vsakem parlamentu ve¢ strank, ée pride kako
drZavnopravno prafanje na posvetovanje. To je naravno,
to ne more drugace biti, ali tukaj ne gre za driavno-
pravno prasanje, tukaj ne gre za ni¢ druzega, kakor
da mi revni Slovenci skrbimo tudi za svoj ndrod. In
kolikokrat smo slisali od une strani: ,Ce smo ravno
loéeni v drZavnopravnih vpradanjih, smo vendar pri-
pravljeni v nérodnih zadevah pomagati slovenskemu
nirodu. Gospdda moja, toraj mislim, da na tej podlagi
bode stal ves zbor, in da ves zbor bode dovolil to, kar
Je neobhodno potrebno za slovenski nérod. Za pravice
nasega ndroda danes gre, in toraj se nadjam, da bode
predlog finanénega odseka enoglasno sprejet. (Ziva po-
hvala — Rebhafter Beifall.)

Poslanee dr., Zarnik:

Slavni zbor! moram priznati, da od 1869. 1. po-

Cendi, kar sem v ta slavni zbor stopil, do danasnjega

dne, se nij Se naSe stalisfe ni¢ spremenilo, niti pri nd-
rodni, niti pri protivni stranki, akoravno moram pripo-
znati, da je govornik protivne stranke danes jako mirno
in hladno svoj predmet obravnaval, toraj je tudi od-
govor loZej, kar se tice mirnosti in hladnokrvnosti.

Predlog sam na sebi, kakor ga je dezelni odbor
stavil, je velike hvale vreden. Akoravno bom Se imel
marsikatero priliko, dezelni odbor grajati, moram ven-
dar reci, da je v tej stvari deZelni odbor pravo zadel.
In ako bi bil Se ve¢ nasvetoval, gotovo bi bilo tezko
veto svoto dovoliti, gledé na dohodke nage dezele, vendar
bi tudi to storili, ker so slovenske Sole v resnici Ziva
potreba. Kakor veste, govorimo in debatiramo s svojimi
protivniki zmirom v enem in istem kolobarji, to je
zmirom taisti ,circulus vitiosus.“ Kadar se zahteva, naj
se slovenski jezik vpelje v javno Zivljenje, posebno pa
v Sole, odgovarja se nam v enomer: Saj nimate knjig
in uéiteljev. O tem ni treba govoriti ved.

Dezelni odbor je ravno s tem pravo pot nastopil,
ka se temu ugovoru enkrat za vselej v okom pride,
da nemoremo imeti slovenskih Sol, ker nimamo knjig.
Ako bi bilo mogoce, jaz bi 3e vec dovolil, nego 10,000 gld.

Kar gospod DeZman pravi, da je mogode, ka hode
drugo leto S ve¢ pri§lo, in pozneje zopet veC in ved.
Dopuséam jaz to, in z veseljem bomo tudi takrat kaj
takega dovolili, ako se bode vidilo, da nage Solske po-
trebe tako naraScajo, da je treba ved dovoliti. Tisti ka-
pital, kterega naloZimo za poduk, ni mrtev, ampak je
produktiven kapital. - - iz

2
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Na posamezne tocke v Dezmanovem govoru je Ze
gospod dr. Costa odgovoril, vendar s¢ mi ftreba zdi, e
nekoliko stvari razjasniti,

Gospod Dezman pravi, da poskusnje, ktere smo
imeli na slovenskih gimnazijah, ali prav za prav z
nekolikimi slovenskimi razredi z utrakvizmom, se niso
dobro izkazale, nego da se je vidilo, da stem ne gre.

" Kolikor se jaz spominjam, sem bral v slovenskih ¢as-
nikih — ako se ne motim v ,Novicah® — na tanko
razlozeno, da so se na slovenskih gimnazijah, v slo-
venskih razredih, posebno v Kranji, leto za letom ucenci
mnozili, naragdali, med tem, ko je na ljubljanski gim-
naziji, ker je nemgka, stevilo uencev nazaj §lo od leta
do leta. Jaz ne bom rekel, da je tega morebiti ravno
slovenski jezik kriv, &e je na Gorenskem Stevilo ucencev
nara§calo, ali vendar, ¢e ucenci primerno naraséajo na
slovenskih gimnazijah, na nemgkih pa se vsako leto
gtevilo zmanjsuje, gotovo slovenski jezik kriv ne more
biti po tem takem, ko so ga odpravili z navajanjem
tega uzroka, da zavol;o njega ta gimnazija ne pro-
sperira.

Kar se pa tice raporta ali ,berichta“ ravnatelja
Kranjske gimnazije, je gospod dr. Costa prav dobro
omenil, da ta moz je nemski Pemec, ki nasega jezika
ne razume. (DeZman: pa zna! zna! — er fannd ja!
er famns ja!) Ako pa zna, bom kaj druzega omenil.
Moram re¢i, da med uradniki in u€itelji — kajti na
zadnje je ta tudi uradnik, ker jih vlada placuje, po-
stavlja in odstavlja — je jako malo tako znacaj-
nih mo#, da bi take ,berichte“ ministerstvu dajali,
kteri ne bi bili ministerstvu ugodni. Ako bi bil slo-
vanski minister nauka, potem bi ,berichti“ takih gim-
nazijalnih ravnateljev vse drngo lice imeli; ker pa je
zdaj Stremayr minister, je tem gospodom le za fo, da
od stopinje do stopinje kvisko stopajo, druzega nié.
To je stalisée ', berichtov® proizislih od gimnazijal-
nih ravnateljev. S5

Kar je gospod Dezman rekel, da dvomi, da bi
ministerstvo take knjige odobravalo in da hbi potem,
ako bi dosti knjig imeli, slovenski jezik v srednje Sole
vpeljalo, moram zopet to omeniti, kar sem Ze naznaéil,
da, ako bode poduk v naSem jeziku ministerstvu ali
vladi ugoden, bode za gotovo vpeljala vlada tako, kakor
ga je zdaj Stremayr odpravil, ki se je mnogo pre-
drugadil. Jaz bom vas samo na to opomnil per pa-
rentesim, da jo gospod Stremayr celo telegrafiéno
upeljal nag jezik, da naj se hipoma za¢nejo na Kranjski
gimnaziji vsi predmeti v slovenskem jeziku razlagati.
Ko je telegram priSel, so bili vsi profesorji ,paf in
niso vedeli, kaj bi zdaj zaceli. Ravno tako je zdaj vse
to spet hipoma odpravil, in kakor se vidi, nimamo od
ministerstva, kterega ¢lan je Stremayr in ktero je skoz
in skoz germanizatoricno, nicesar se nadjati. Nasa na-
loga je, da med tem Gasom delamo, da imamo pri-
pravljene knjige, ker na zadnje Stremayr in to mi-
nisterstvo tudi vekovito Zivelo ne bode. Ako pa to
ministerstvo pade, takrat smo mi pripravljeni in takrat
bode mogoce, da se brez prepira in brez ugovorov slo-
venski jezik v Sole uvede. Kar se hrvatskih Sol tide,
moram reci, da ima gospod DeZman predsodek, ali je
pa slabo poduden. Veliki razlocek je med magjarskimi
in med hrvaskimi profesorji. Na Hrvaskem ne more nikdo
uditelj postati, kdor ni izpitan pri dunajski ali graski, ali
kaki drugi cislajtanski ,Pritfungdcommiffion”. Kdor je

v Pejti izpit polozil, se v trojedni kraljevini ne do-
puséa v profesorsko sluzbo. Na Ogrskem pa so srednje
Sole tako slabe, da je sam magjarski minister Trefort
rekel, da je to ,%kandal® za njihovo Solstvo. Tam so
namreé neizpitani pijaristi uditelji, kteri so najhujsi
magjaroni, ki ne gledajo na drugo kakor na to, da
magjarizirajo. Ako se dijak kaj nauéi ali ne, to jim
je vse eno, samo da strasten magjar postane. Zarad
tega se je na Dunaji in v Gradei pogovarjalo, ali
ne bi bilo shodno, magjarskih dijakov ne dopuscati
ve¢ na cislajtanske univerze. Hrvaske Sole so pa tako
dobre kakor cislajtanske in nikdar ni bilo govora
o tem, ka bi se ne dopuscali hrvaski dijaki, bodi si
na tehnike, bodi si na univerze. Moram nekaj omeniti,
kako izvrstna je Zagrebska realka, od koder gre vsako
leto nekoliko ucencev na 1. nemsko tehniko v Ziirich.
Dogodilo se je, da sta predlanskem dva udenca, katera
sta ZagrebSko realko absolvirala v hrvatskem jeziku,
bila najbolj odliéna dijaka na tehniki v Zirichu, tako
da je ravnateljstvo tehnike pitalo, kje so tako izvrstne
srednje Sole? Taisto je Zagrebski realki posebno pri-
znanje izreklo zarad izvrstnega odgojenja v srednjih
Solah, na katerih se ne ¢uje niti en nemski glas. Jaz
vem celo imena teh dveh dijakov, eden je Eisenhut,
na drugega se ne zmislim; oba sta Zagrebcana.

Kar se tice utrakvistiénega poduka, moram se
strinjati z dr. Costo, da tukaj ne more reci ,Fadjmann®,
ali je dober ali ne; ali en faktum vam bodem navel,
kateri vam je skoro gofovo neznan in kateri gotovo
za utrakvisticni poduk govori. Gospoda moja, ko se je
Alzasija in Lorena popolnoma odtrgala od Francoske
in postala pruska ,unmittelbares JReidhsland”, se je tam
nemski jezik uvel v srednje Sole v tako imenovanih
licejih. Jaz sem bral postavo leta 1871., ki je ,deutides
Peidydgefets" s podpisom ministra Miillerja, ki je bil v Ber-
linu predhodnik Falkov, in s podpisom Bismarcka. S to
postavo se je uvel utrakvisticni poduk v vse srednje Sole
in poducuje se tam polovica predmetov francoski in
polovica nemski. To je ,deutiches Reichdgefes!” To so
napravili mozje, kateri so gotovo ,Fadymdnner” in nam
dajo moralicni izgled tembolj, ker je Bismarck, prvi
drzavnik Nem¢ije, sam za utrakvizem. Ako imamo tak
faktum pred seboj, potem se ne more obsojati utrakvizem,
ampak potrebno je, da se ga poprimemo. Da se nek-
terim strokovnjakom slab zdi, to ni¢ ne dé. Jaz ne
redem, da bi bil izvrsten, da bi celo dober bil, ali po
mojem mnenji nagim okoli§éinam Se zdaj najbolj ugaja,
ravno tako, kakor so Nemci priznali, da v Alzasiji
za zdaj ugaja in so zarad tega tako postavo izdali.

Tudi to je jako nevgodno, da ne bodo ucitelji ve-
likih honararjev dobivali; ali po mojem mnenji Se
imamo zmirom toliko tacih uéiteljev, ki ne bodo samo
za honorar delali, da imamo, poudarjam, e toliko ta-
cih uciteljev, ki imajo nekoliko slovenskega patrijotizma,
v sebi in ki bodo ravno iz tega rodoljubja knjige spi-
sovali, samo da so v tem sigurni, da jim bodo vsi
stroski pokriti. Jaz poznam mnogo uciteljev, ki so rekli: -
to in to sem spisal, to in to bodem pripravil, ali ne
more se od mene zahtevati, da bi iz svojega Zepa to v
tisk dajal. To je ravno glavna todka, in dokler nam
niso vgodne razmere, bomo Se zmirom primorani na
rodoljubje uditeljstva apelirati. Dokler navdusenje ne
zamrje, toliko ¢asa se smemo zmirom nadjati, da bo-
demo dosti slovenskih knjig dobivali. Ako bi se v



,detail“ spuscal, lahko bi navel mmogotere ucitelje,
ki so s svojimi deli pripravljeni in ki komaj ¢takajo,
da se ta nasvet odobri. In ravno s tem predlogom so
reSene za zdaj njihove Zelje.

Gospod Dezman je rekel, kaj nam bo to pomagalo,
stem ne bomo slovstvu prav za prav nobenega dejanskega
pripomocka dali in gotovo ne bo iz tega ni¢ drugega,
kakor ,Sdulbiiderfabrication”. Gotovo ima v tem ob-
zirn prav; kajti Solske knjige nimajo pri nobenem nd-
rodu pomena velike literature in rabijo se le za svoj
namen, to je za Solo. Niti pri Nemecih niti pri Fran-
cozih, mifi pri druzih ndrodih nimajo kakor literarni
proizvod nobenega pomena. Kar se pa tice naSe odvis-
nosti od kulture nemgkega ndroda, tudi to je istina.
Mi se nikdar ne moremo meriti z velikimi kulturnimi
nirodi. To je ravno tako, kakor bi hotel na§ kmet
reci, da se bode v svoje gospodarstvo Safnerja* vzel
po izgledu velikih posestnikov. Veliki kulturni nirodi
so proti nams svojimi literarnimi in drugimi kulturnimi
zakladi pravi Rothschildi, kakor Nemci, Francozi, An-
glezi in v bliZnji prihodnosti tudi Rusi; s temi velikimi
nérodi se ne bodemo nikdar merili, ampak mi moramo
odnosaje primerjati z druzimi manjSimi ndrodi, kakor
so Danci, Rumuni, Grki. Oni ne izpahujejo svejega je-
-zika, ampak priznavajo potrebo, se tudi druzih jezikov
nauciti. Tako je v Rumuniji povsod rumunski jezik
edino merodaven, ali vsak je primoran, se tudi fran-
coskega uciti, ker je cel ndrod naslonjen na francozko
kulturo. Ravno tako je pri Novogrkih, pri Svedih in
Dancih, kjer se tudi italijanska, francoska in nemgka
kultura Siri. Samo nekaj Se hoéem omeniti. Na Svedskem
ste dve univerzi v Svedskem jeziku, na teh se tudi pre-
dava medicina in ravno za medicinsko stroko nimajo
skoro nobenih ob3irnih knjig, nego samo nekoliko ,Hanbd-
biidjer" rocénih knjig. Profesorji se tam naslanjajo iz-
kljuéivo na svoja predavanja in Svedski vseuGiliScini
ucenci rabijo za svoje §tudije nemske in francoske knjige.
Zarad tega pa vendar ne pravijo, da bodo in da mo-
rajo poginiti. Ne recejo, da se ni treba uéiti druzih
jezikov, oni pripoznavajo, da ndrod, ki Steje 4 milijone
ali pol drugi milijon, ne more takih literarnih proiz-
vodov na dan spravljati, kakor ndrod, ki 3teje po 50
do 60 milijonov. To je po celem svetu znano. Nirodi
imajo razliéne osode. Ce smo ravno mi Slovenci tako
revni kakor evropski kajzarji, nam vendar zarad tega
poginiti ni treba, temné mi moramo ravno ta mali
temelj, katerega imamo, obdelovati. (Dobro! — Bravo!)
Gotovo je dobro za vsacega nemsko uciti se, kolikor
je treba, ne samo za tistega, ki v Avstriji Zivi, ampak
za vsakega mejasa nemskega ndroda. Zarad tega se
popolnoma strinjam z gospodom DezZmanom, da bi bilo
neumno in da bi na kvar delali slovenskemu ndrodu,
ako bi se nemgki jezik ¢Cisto odstranil. To bi bila kvar
n ob enem bi bilo Zalostno, ako bi se ne mogli uéenci
v osmih letih toliko nemgkega jezika nauciti, da bi v
praktiénem Zivljenji izhajali. Akoravno imajo Hrvatje
§v0j jezik v vseh folah. ne dobite niti enega absolvi-
ranega hrvaskega gimnazijasta ali realista, ki bi ne
znal popolnoma nemskega jezika. Ne govorijo sicer tako
kakor rojeni nemci, a vendar znajo toliko, da shajajo
po celem svetu; lahko grejo na vsako univerzo, celo
na tehniko v ,Zirich“ in se lahko z uspehom vdele-
Zujejo vseh nemskih predavanj. In gospoda moja! naj-
hujsi magjarski teremtet ember, ki spada k skrajni
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levici, ki nede ni¢ o Svabu slisati, vendar le dobro
nemski zna, Kultura sama ob sebi pride in deluje, ni
je treba dolgo izklicevati, ona se &iri sama brez umetnih
predpreg, dokler ima vrednosti. Tudi nam je treba od
kulture ptujih nérodov kaj profitirati, pri tem ko spo-
Stujemo ob enem svoj jezik, kakor tudi drugi mali nd-
rodi delajo.

Kar se tide Jesenkove knige, je, kolikor je meni
znano, se ministerstvo v nekem |, Berordnungéblattu’/
izreklo za dopudenje v srednjih Solah in tega ni re-
vociralo.

Gospod Dezman je dalje rekel, da je to v praksi
neizvedljivo, namrec, da bi se kterikrat slovenski jezik
v nafe gimnazije popolnoma vpeljal. Jaz bi rekel, da
tega ne morem zapopasti, kako da bi to neizvedljivo bilo,
ako vidimo, da slovenski jezik v javnosti vsak dan vec
veljave dobiva. To je izpeljivo, ako se le hoce. Gotovo,
ako bi bil kdo pred DO leti trdil, da bode slovenski
Jjezik v parlamentarnem Zivljenji vladal, bi se hil vsak
smejal clovekn kaj tacega trdecemu, kar je dandanes
¢isto naravna stvar in samo od sebe tede, kakor da bi
Ze bog ve od kedaj tako bilo. Na Hrvaskem zdaj ni-
komur na misel ne pride, da bi se nemski podudevalo,
in ravno tako bode pri nas, ako se enkrat nag jezik
vpelje v javne Sole. Cez 10 ali 20 let se bode vsa-
kemu to tako naravno zdelo, da bi bili tisti, ki so zdaj
najveci sovraZniki nasega jezika, gotovi protivniki pred-
loga, ako bi se reklo, da se ima slovensGina zopet iz-
tirati. Konstatirati pa moram na koncu svojega od-
govora, da me jako Zalosti, da je pri nas v obce Je
katera stranka, ki nam, akoravno je v drZavopravnih
vpraSanjih od nas razliénega mnenja, ovira razvitek
naSe narodnosti in naSega jezika v javnih Solah in v
uradih. V tej zadevi so Hrvatje srecnej§i. Akoravno je
magjaronska stranka vse mogoce storila, ter vsa postavna
in nepostavna sredstva vpotrebila, da bi se narodna
stranka razrusila, vendar je taista, kar se tice jezika,
stala ravno na tem staliSéi kakor narodna stranka. Ti
magjaroni so Se celo dalje 8li, in so v finanéni urad
domaéi jezik vpeljali, ki je bil poprej pod kancelarjem
Mazuranicem nemski. V tej zadevi se smejo sosedje
nasi Hrvati ponasati, da lahko reéejo, pri nas so drzavno-
pravne stranke, ali protinarodne stranke nij! Kar se
jezika tide, imajo Hrvati samo eno stranko. Tudi jaz
imam eno Zeljo v tej zadevi, da bi enkrat v najem
zborn se vsi vstopili na obée slovensko stalisée, da bi
mi vsi bili o pravicah nasega jezika ene misli. Lahko
smo si v verskih, v liberalnih ali neliberalnih, v drZavo-
pravnih vpraSanjih navskriZ, ali kadar pride na vrsto
vprasanje eksistence razvitka in napredka naega na-
roda, takrat naj bi ne poznali stranke, ampak mi vsi
bodimo Slovenci, kolikor nas je! To je moja Zelja. (Zi-
vahna pohvala — Qebhajter Beifall.)

Hbg. Dejdmann:

Bur @Ehrenvettung bdes VLehrerjtanded erlambe iy mir
swei  LVormiirfe, welde demjelben gemadit worden find,
juriiczumeijen.

Fiirs erite pilegt man in bden Entgegnungen von jemer
(linfen) eite deé Bohen DHaufes vorauszujeyen, daf, wenn
jemand nidt sufillig in Krain ober in den jlovenijden
Lanbdestheilen geboren ift, ev die {lovenijde Sprade nidt
ferme. Wenn ein Lehrer Leiter eciner Anftalt ift, wenn er

) ot
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Beridht evftattet fber bdie Buftdnde bdes Unterridhies an
derjelben, jo gebietet ihm dod) die Pflicht und die Ehre, nidyt
itber etwad Vevidt ju erftatten, was er nidt fennt. Jd
Balte e8 iibrigens fiir feine Heyevei, daf ein folder Lehrer,
wentt ev Jahre fang im Lande ift und mit der Jugend ver-
fehrt, aud) ihre Sprade fich angeeignet Habe.

Die 3mweite Cinmwendung, die nod) viel [dweriviegender
ijt und die, wie id) glaube, vom Herrn Dr. Barnif dod)
nidt fo gemeint fein fonnte, ging dabin, daf Bevidie von
Lehrtorpern, welde and Minifterium gehen, fid) darnad
richten, wie der Wind oben weht, baf diefelben, wenn Jivecet
Untervigtéminifter wive, gany anderd lauten wiirden, af8
unter der Leitung Stremayrs.

Qih glaube denn doch, dafy unfer offentlides Leben fo
tweit gedbiehen ift, daf ein Lefhrer {id) nicht ju fiirdyten braudt,
pon demt Miniftevium biesfall8 degradirt ju werden, wenn
ev ilber Gegenitinde, die vein bdidattijder Natur find, nad
freier Ueberzeugung Bevicht erftattet. Jd weif, daf unter
Sirecef Beridite von Schulinfpectoren und Lehrivrpern erv-
ftattet wuvden, welde jenem Minifter durdausd nidht an-
genefm fein modyten. b glaube fitr die Ehre unjeres Lehrer-
ftandes infoweit eintveten ju mitffen, daf derfelbe nad) einer
beften Ueberjeugung an die Regierung Beridjte erjtattet.
(Pohvala na desni — DBeifall redyts.)

Poslanec dr, Costa:

Prosim besede. Temu nasproti, kar je gospod
Dezman zdaj rekel, moram konstatirati, da je porocilo
ravnateljstva Kranjske gimnazije izslo 1871. 1., in ce
gospod ravnatelj zdaj nekaj slovenskega ume, kar mu
ne bodem odrekal, je gotovo, da 1871. 1. razun nekih
malih besed, ni anal slovenskega jezika, kakor sem
trdil. Tega mi gospod DeZman ne more ovredi! To pa
tudi nobena necast ni, ker se mi sam imenoval za rav-
natelja Kranjske gimnazije, temve¢ minister ga je
imenoval. In da se prej ni gledalo na to, ali je kdo
zmoZen slovenskega jezika ali ne, to nam kaZe vsak-
danje Zivljenje, to nam kaze, da smo imeli na Kranjski
gimnaziji v tej dobi, v kateri je bil slovenski jezik
izkljuéivno uéni jezik, ucitelja, ki je bil letos potrjen
za profesorja in ki niti tistokrat, niti danes ni znal
slovenske besedice. Tedaj ni to ni¢ necastljivega; gotovo

je on moral porocati, ée je nalog dobil. On je tako po- |
rocal, kakor je vedel in porocal je slabo, ker je le malo |

ali ni¢ vedel od slovenskega jezika.

Drugo, kar je gospod Dezman rekel, je, da smo
‘danes na taki stopinji, da ni freba gledati na mini-
sterstvo, da vsak uradnik ali profesor poroca po svojem
prepricanji. Temu nasproti hodem le omeniti, da ni
davno, kar sta dva slovenska ucitelja v Mariboru celo
svoje sluzbd izgubila. Prvi je bil prestavljen v nemsko
dezelo, ker je bil najboljsi slovenski ucitelj; zahtevala
se je disciplinarna preiskava, ali ni se dovolila. Reklo
se mu je: Ti si odstavljen, ée ne gre§, in tako je
moral iti. Drugi je bil v bolj srecnem materijalnem
poloZaji in je rekel: Jaz izstopim.

Se nekaj druzega — imena nefem imenovati —
vem, namred, da je en slovenec se predlagal v vseh
stopinjah za eno profesuro na Slovenskem, kateri se
nikdar mesal ni v kako politiéno stvar, ampak bil po-
polnoma miren slovenec in je bil kot znani izvrstni
uditelj nasvetovan enoglasno, ali od ministerstva ni
dobil sluzbe zarad tega, da se mesto ohrani kakemu
nemikemu profesorju.

Landeshnupimann:

Sy {dyliefie die Debatte itber Antrag 1 und crtheile
baé Sdlufwort dem Herrn Beriditerftatter.

Poroc¢evalec dr, Bleiweis:

Slavni zbor! Cas je denar, in ako bi Se jaz zdaj
hotel obdirno govoriti, mi lahko oditate, da le ponavljam
to, kar je od mojih predgovornikov Ze omenjeno bilo.

Gospod Dezman je v obSirnem govoru zagovarjal
tisto stali§ée, katerega sem jaz vajen od leta 1861, od
kar imam Gast v tem zboru biti, in zmirom od te (desne)
strani slisati. Tudi danes je gospod Dezman sopet le
za to govoril, da more vefi: ,Dixi et salvavi animam
meam.“ Kar je on ugovarjal predlogu, sta gospoda
dr. Costa in dr. Zarnik tako temeljito pretresla in vsako
toéko mu ovrgla, da bi — naravnost meram recéi —
le ¢as tratil, ako bi ponavljal pobijati, kar je Ze po-
bito. Le v eno stvar Se se spustiti, naj mi bode dovo-
ljeno, in to je utrak vizem, nad katerim se je gospod
Dezman najbolj hudoval. Utrakvizem po njegovem
mnenji ne velja ni¢. Gg. dr. Costa in dr. Zarnik sta
mu %e dokazala, da to ni res, in gospod dr. Zarnik
je segel celo v daljno deZelo, v velike omike dezelo in
kazal, da je ondi tudi utrakvizem vpeljan. Jaz pa mis-
lim, kaj bomo iz domovine tako dalec segali; ostanimo
pri nas doma in pogledimo malo let nazaj. Ali ni bil
utrakvizem ta éas, ko smo mi v gimnazijo in filozofijo
hodili, zastopan po jeziku nemskem in latinskem ? Kdo
ga je takrat grajal? In jaz mislim, da smo se precej
dobro nemgki in latinski nauéili.

Dandanes pa se nekaj drugega godi. Ali ne silite
nem§éino v1ljudske slovenske Sole? Ali ni to utra-
kvizem ? Popolnoma utrakvizem? Tu je dober, tu sem
ga hodete s silo dobiti, iz srednjih Sol pa ga siloma
preganjate. Tam nemski jezik noter silite, tukaj slo-
venski jezik ven! Utrakvizmu za bistre slovenske glave .
ni nobena tezava. Ako pogledamo okoli nas, ki v sred-
njih Solah kar ni¢ slovenskega slifali nismo, vidinio
vendar, da so nekteri se precej dobro naudili sloven-
skega jezika, in mi v tej zbornici imamo celo dva ¢islana
pesnika med nami gospoda DeZmana in gospoda
dr. Razlaga, ki sta se slovenskega tako naudila,
da sta zlagala slovece pesmi. (veselost — $Heiterfeit.)

Vse to, kar se utrakvizmu ugovarja, je po djan-
skih skusnjah ¢isto prazna re¢; naj se raji kar narav-
nost rece: Mi nocemo slovenscine v Soli! Gospod
Dezman bi bil svoj obSiren govor lahko okrajsal s tem,
da bi bil rekel: Slovenscine noéemo v srednje Sole.
Na to je meril ves njegov govor ; mi pa moramo za-
govarjati ravnopravnost nafega ndrodnega jezika ravno
zato, ker ne maramo v Avstriji za tisto nemsko kul-
turo iz Reicha, ki se nam silovito vriva od veé strani;
mi hocemo v Avstriji-ostati in obstati, in zato mislim,
da mnas ne bode niti Bismarck pozrl niti pogoltnila
Italija. Mi zanpamo na Avstrijo, mi se borujemo ravno
3 Avstrijo, ker hoGemo, da ndrodni na$§ jezik obvelja
in se 7 njim vtrdi naSega ndroda zadovoljnost. Zato,
gospoﬁa moja, mislim, da je res to edino resniéno, kar
je gospod DeZman 1ekel da je 10,000 gld. ,celo kaj
malega“; to je gotova resnica, al pri okoliSéinah na-
fega zaklada je vendar 7e to tudi nekaj. Toraj dajmo
vsaj to malo na oltar domovine, da se nam ne bodes
oditalo, da smo v srediéi slovenskega ndroda skopi s
tisto pripomodjo, katera je za pospeh Solskega knjizevstva



potrebna, in da se nam ne bo zmirom sramotno opo-
nasalo: ,Saj nimate knjig, da bi va§ jezik mogel v
golo priti!“ Zatoraj priporodam éCastitim gospodom te
stranke, naj enkrat pokaZejo, da je res to, kar pravijo,
da tudi oni skrbijo za na§ narod. (dobro! — bravo!
Poslanec Zagorec zapusti dvorano — Abgeordneter Ba-
gorec verldfit den Saal.)

LQandedhouptmann:

Wirv fommen nun jur Abftinumung iiber Punft 1 bder
NAusjdhufantriage. E8 liegt ein Abanderungdantrag des Heren
Abgeordueten Dejdymanit vor, den idy uerjt zur Abftim-
mung bringen werbe. Jd bitte demnady fene Herven, weldye
diefemt Abdnderungsantrage juftimmten, fidy ju erheben. (Po
prestanku — Nad) ciner Pauje.) E8 ift die Minoritdt,
der Antrag alfjo abgelehnt. Jdh bitte nun jene Herven, weldye
Punit 1 i der vom Ausjdhufje beantragten Fafjung an:
nehmen wollen, fid) ju erheben. (Po prestanku — Nach
einer Paufe.) Punft 1 des Ausjdyufantrages ijt angenommen.
(Tocka 2., 3. in 4. odsekovega predloga obveljajo brez
razgovora — Punft 2, 3 und 4 des Ausjdufantrages
werden ofne Debatte angenommen.)

Landedhanptmann:

Bu Punft 5 hat der Herr Abgeordmete Dr. Cofta
eite Abdnderung ju beantvagen ecfldvt und idy evtheile dem-
felben bas Wort.

Poslanec dr. Costa :

V tem stavku je najvela prememba financnega
odseka o predlogah deZelnega odbora. V predlogu de-
Zelnega odbora je namre¢ receno: ,Nagrade se pisate-
ljem iz te zalozbe navadno nimajo dovoljevati, ampak
primerno stevilo odfiskov njihovih del brez placila. —
Ako so stroSki natisa kakega pisateljskega dela po
prodaji odtisov popolnem poravnani, tedaj se imajo vsi
ostali odtisi pisatelju brezpogojno v last prepustiti.”
Tukaj v predlogu finanénega odseka pa je receno:

»D. Nagrade pisateljem iz te zaloZbe se smejo le
izjemno in edino le za taka dela dovoliti, ki so na-
menjena za strokovne Sole, pisateljem pa se smejo ne-
kteri brezplaéni eksemplari n:jihovih del darovati. —
Ako so stroski natisa kakega pisateljskega dela po pro-
daji odtisov popolnem poravnani, tedaj se imajo vsi ostali
odtisi pisatelju brezpogojno v last prepustiti.©

Dezelni odbor je imel toraj pred seboj tole: prvié
Jje rekel, navadno naj se ne daje honorar pisateljem,
ampak kakor je pred gospod dr. Zarnik rekel, upamo
in tudi vemo, da se bodo pisatelji nadli, ki bodo iz
patrijotizma delali in bodo le zadovoljni, ée se je nji-
hovo delo natisnilo. Ce je tudi to de7elni odbor pred odmi
imel, je vendar on tudi mislil, . da zna kaka knjiga za
srednje Sole tako vazna, tako izvrstna biti, da bi tudi
taka knjiga zasluzila honorar za delo, ako ga minister-
stvo ne dd. Tedaj tudi za knjige srednjih Sol naj se —
izjemno se ve da — daje sem ter tje honorar. Dalje
je dezelni odbor tega mmnenja bil, da se s tem, de se
daje primerno Stevilo iztiskov, akoravno ni bil rokopis
honoriran, vsaj nekoliko pladilo 2a trud nadomestuje.
Finanéni odsek je bil drugega mnenja, kar nagrade
zadene. On je rekel: Honorira ndj se le knjiga, ktera
je namenjena za nade strokovne Sole; tedaj knjige za
srednje Sole ne dobijo nikdar honorara. Sklicuje sé na
to, da fake knjige bode honoriralo ministerstvo in dru-
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| gi¢, da bode dezelni odbor obloZen s profmjami marsi-

ktere vrste, ker bode vsak pisatelj hotel imeti nagrade.
Jaz nisem tega mnenja, marve¢ mislim, da bode se-
danje ministerstvo v prihodnje le redko dovelilo kak ho-
norar, kakor je tudi gospod DeZman omenil, da drZavni
zbor ne bode dosti denarja dovolil za take potrebe.
Tedaj muogo upanja mi Slovenci ne smemo imeti, da
bi ministerstvo nagrade dovolilo, in vendar recem, da
je treba enmalo ozirati se na naSe pisatelje. To je go-
tovo, razmere pri nas za pisatelje so v vsakem oziru jako
slabe. Skoro ni mogocde, da bi kak pisatelj nagrado
dobil, drugace e piSe za Mohorjevo drustvo ali za
Matico slovensko; sicer pa so primerljeji jako redki,
da bi se za posvetne knjige placevala nagrada, in vendar
je to velika kriviea. Mislim toraj, da je treba tudi
ozirati se na naSe pisatelje. Vsak delavec je svojega
placila vreden, in posebno tak, ki dela na tezavnem du-
sevnem polju. Res je zaklad 10,000 gld. majhen in ne bomo
mogli mnogo storiti. Naj ostane toraj prvi del finanénega
nasveta, ali to je vendar slabo, da finanéni odsek pi-
sateljem noce dovoliti primerno stevilo iztisov knjig.
Tudi pisatelj ne piSe popolnoma zastonj, pisatelj daruje
dusevno delo svojemu narodu.

Tudi to je razliéno, ali je samo prestava ali izyirno
delo. To dovolimo, da naj se primerno Stevilo, postavim
100 iztisov dovoli. Ce jih bode pisatelj prej prodal
kakor dezelna zaloga, zarad tega tudi ne bode e deZela
poginila, posebno ¢e tako pi¢lo podporo damo sloven-
skim pisateljem. Moram reéi, da se mi zdi nespodobno,
da bi pisatelje popolnoma prezrli, in vendar je vprasanje,
ali bode patrijotizem vse sam delal ali ne? Samo na
patrijotizem ne smemo gledati, ampak misliti moramo,
da so dusevni delavei ravno tako, kakor drugi svojega
placila vredni in si svoj kruh zasluZijo krvavo in tezavno.
Toraj priporocam predlog manjsine, ki se glasi: ,Da se
pisateljem sme primerno Stevilo brezplaénih eksemplarov
darovati.“ Potem pa stavim tudi Se predlog v svojem
imenu, da bi se predloga deZelnega odbora popolnoma
sprejela, namre¢: ,5. Nagrade se pisateljem iz te za-
lozbe navadno nimajo dovoljevati, ampak primerno Ste-
vilo odtiskov njihovih del brez pladila.“ Drugi stavek
ostane, kakor je. (Se podpira — Wird unterftiint.)

Porocevalec dr. Bleiweis:

Naj slavnemu odboru le to porocam, da je ta od-
stavek v finanénem odseku hil precej obSirno obravnavan.
Nagrade v denarji so se opustile, ker svota s 10,000 gld.
bi potem celo majhna bila, ki je namenjena iztisku
knjig. Gospod govornik je zato sam zadnjic od tega
predloga odstopil, reksi, naj se le primerno stevilo
knjig dé brez place. Ali jaz mislim, da je izraz ,pri-
merno Stevilo“ tak, da bode teZavno potem deZelnemu od-
born zmirom pravoe zadeti. Vedina odsekova je mislila,
da pisatelja, ki Zrtvuje to, da svoj manuskript, izroéi
dezelnemu odboru, utegne navdajati upanje, da, kedar
se toliko iztisov proda, da so stroski natisa izplacani,
mu iz ostalih natisov, ki so njegova lastnina, dojde
nekoliko dohodka. Razlodek med vedino odsekovo it
gospod dr. Costo je celo majhen. Mi smo mislili, da
zadostuje le kakih 10—15 brezplacnih iztisov pisatelju
dati, dr. Costa morebiti sega na 100 iztisov. Ali Kaj
hoée s tem pisatelj dose¢i? Da bi te knjige na trg poslal,
tega menda ne bode storil, in fudi mi nismo nameravali
tega, da bi pisatelj prvemu razprodajanju knjig kon-
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kurencijo delal. Edino to, da bi svojo knjigo mogel
kakemu svojemu prijatelju darovati, bilo je vodilo fi-
nanénega odseka. Edino le varénost za majhno zalogo,
ktero naj bi slavni zbor dovolil Solskim knjigam, bila
je povod dotiénemu predlogu, in zarad ktere smo —
labko reéem — z nekako skrbjo stopili pred slavni
dezelni zbor. Priporocam tedaj, ker ni med predlogom
manjsine in veéine nobenega velicega razlotka, da pri-
trdite predlogu finanénega odseka. '

Landedhanptmann:

Rir fommen jur Abftimmung. Der Abdnbderungsantrag
Herrn Dr. Cojta’s lautet (bere — [iesdt):

.Nagrade se pisateljem iz te zaloibe navadno
nimajo dovoljevati, ampak primerno Stevilo njihovih
del brez placila.“

sHonorare find den Verfaffern ausd bdiefem Fonde in
der Jegel nidht ju bewilligen, wohl aber eine entjprechende
Unzahl von Freiexemplaven ihrer Werfe.”

(Predlog se zavrie — Der ¥Untrag wird abgelehnt.)

QJm Namen der Winovitat des Finanzausjdhuffes ftellt
Herr Dr. Cojta den Antrag : Puntt 5, Abfats 1 habe u lauten:

sNagrade pisateljem iz te zaloZbe se smejo le iz-
jemno in edino le za taka dela dovoliti, ki so namenjena
za strokovne Sole, pisateljem pa se sme primerno stevilo
iztisov njihovih del brezplaéno darovati.“

pDonorave find den Verfaffern aus bdiefem Fonbe nur
auénahmamweife und nur fiiv jolde Werfe zu bewilligen,
welde jum Gebraudhe fiir Fadjdulen beftimmt find, wohl
aber fann den Verfaffern eine entfprediende Anzahl von Frei-
exemplaven iiberfaffen werden.”

(Sprejeto — Angenomment.)

Jdy bitte nunmelyr iiber den erften Abjaks des Punttes b
be8 AuéjduBantrages abjujtimmen. (Sprejeto — Ange-
nommen. )

Nunmehr bitte id) fiber ben jweiten Abjats bes Punttes
beé Ausjdufantraged abzujtimmen. (Sprejeto — Ange-
nomumen. ) 3

Der gange Puntt 5 Yat dbaber ju lauten (bere — liest):

pDonorave jind den Verfafjern nur audnahmsweije und
nut fiiv jolche LWerfe ju bewilligen, welde jum Gebrauche
von Fadyjchulen bejtimmt find ; wohl aber fann ben Ver-
faffern eine entfpredjende Anzahl von Freievemplaven iiber=
laffen werden. — Sind die Koften der Auflage cines Werkes
durd) Berfauf von Cremplaven desjelben volljtindig gededt,
fo jind alfe nody eviibrigten Gremplave dem BWerfaffer bder-
felben in8 unbejdyrantte Gigenthum ju itberlaffen.”

Wiinjdyt jemand um Punft 6 de8 Ausjdufantrages
ba8 Wort ?

Poslanec dr, Razlag:

Kar zadeva izdavanje Solskih knjig za deZelne stro-
kovne Sole, kakor je gozdarska Sola Sneperska, sadje- in
vinorejska Sola slapska in prihodnja kmetijska Sola na
Dolenskem, so vsi gospodje v tem slozni, da se naj
iz deZelne zaloznice take knjige na svet spravijo. Mo-
rebiti je meni mogoce bojazni nekaterih odstraniti,
da ne bi primerno in koristno bilo tudi za druge srednje
Sole iz dezelnega zaloga ucne knjige izdavati. Srednje
gole imajo povsod namen, temelj postaviti za obsirnejSo
vednost, kakor jo je mogocée v Iljudskih malih Solah
dajati; toraj je za razvoj srednjih in visih Sol, za raz-
vo) znanosti in vednosti potreba Sirokega prostora. Pri
vseh izobraZenih nérodih nahajamo dvoja razliéna sred-

stva. Ljudski jezik je za izobraZenje niZjih stanov, li-
terarni jezik pa je za izobraZenje v obSirnem pomenu
namenjen in edino sposoben. :

Poglejmo si malo razvoj naSega jezikoslovja. Ce
pogledamo osnovni naért za gimnazije in realke, kateri
je v nemskem jeziku 1. 1849 izdan bil pod naslovom;
pOrganifationdentwurf fiir Gymnafien und Realjdulen”,
najdemo tam na strani 149 in naprej, kako se uéencem
slovenskega jezika priporofa uk sorodnih nareéij. To

-| velja, postavim zastran Geskega jezika, kjer se priporo-

¢uje razun stare slovenséine tudi poljiéina; pri poljskem
tudi rusinski jezik; pri rusinskem staroslovenséina in
polji¢ina in Slovencem se priporocuje ilirsko narecje,
katero jim je najblizje. Pod ilirskim jezikom se je tisto
narecje razumevalo, katero dandanagnji imenujemo hrvat-
sko-srbsko. Torej se je slovencem zZe leta 1849 slui-
beno priporoéalo, uciti se najbliZnjega sorodnega na-
re¢ja in zato se priporoéa, da naj bi se v berila tudi
nekaj iz starodavnega ilirskega slovstva vzelo, kakor
je na primer Gundulié, Palmotié, Gjorgjié. Potem je
priporocan uk iz stare sloveniGine. Toraj je pripoznano,
da je nam Slovencem od leta 1849 v slushenem nadrtu
za gimnazije in realke priporocan bil razun slovenskega
jezika tudi hrvatsko-srbski in potem Se le starosloven-
S¢ina, Mladenéi nekaterih gimnazij na Slovenskem so
mi pa vendar Ze veCkrat pripovedovali, da na pasih
gimnazijah se Se tiste male razliénosti med pravopisom
slovenskega in hrvatskega nareGja ne prednasajo, toraj
Jim niso znane, ker ni prave prilozZnosti se jih nauéiti.

Dalje uéni naért pravi: Tam, kjer je ilirsko narecje
ucni jezik, naj se na sosedno slovensko narecje obzir
jemlje, in dalje pravi, da bi Zeleti bilo in je pricakovati
tista vzajemnost, katera je potrebna, da se slavjansko
slovstvo razsiri. Pozna se na prvi pogled, da v tem
nacrtu veje duh naSega Kopitarja in Miklosiéa, polem
Dobrovskega, Kolara in Safarika. Staroslovendgina, kakor
znano, je podlaga — skoro se sme reéi — skupna pod-
laga za vsa juznoslovenska nareGja, toraj za Slovence,
Hrvate, Srbe in Bulgare.

Domace narecje je povsod le za prvi razvoj nizjih
stanov, in ¢e je treba vi§jega vzleta, treba je tudi slov-
stveni jezik razvijati. Mi ne bomo nazaj segli na razrecje
Krempeljnovo, na razrecje v Zilski dolini, ali na po-
sebno Bohinsko narecje, ampak za slovstveni jezik je

“treba Sirokih mej si poiskati in ga razfiriti, kakor uéni

nacrt veleva do juZnoslovenskega knjiZevnega jezika.

Povdarjalo se je, da bodo tudi slovarji v slovenskem
jeziku pisani, ali gr8ki, latinski, lagki in francoski slo-
varji bodo le malo koristili in da bi jako drago prisli.
Jaz toraj frdim in recem, da bi nam Slovencem taki
dragi slovarji nepotrebni bili, ker lahko take ilirske
slovarje vzamemo in te male razlike prestavimo, katere
se nahajajo med slovenskim in hrvasko-srbskim jezikom.
Vendar je meni znano, da so nekteri slovenski pisatelji
Ze poskusali spisati take slovarje, in ki bodo po mojem
mnenji pa le takrat beli dan zagledali, kadar bodo nam
vsem juznim sorodnikom ne samo Slovencem, ampak
tudi Hrvatom in Srbom sluZili za skupni razvoj enega
slovstvenega jezika. Ce toraj prevdarimo, da pri knjigah,
kakor so za gospodarske Sole, je pricakovati, da se bodo
tudi drugi ljudje zanimali za pje in je s pridom rabili
na primer gospodarji, je gotovo dobro, da je cela slavna

‘zbornica mnenja, naj se izdajo take knjige. Pri Solskih;

knjigah drugih strok je pa stvar drugacna. Vzemimo:



matematiko, geometrijo; to so knjige, katere le ucenci
rabijo, in med drugimi ljudmi bode tezko kdo, ki bo
segel po njih, kakor vsakdanja skuSnja uci. Vzemimo
dalje naravoslovje, zgodovino, zemljepis, tudi pri teh
strokah 8koduje Slovencem, da celo koristno bi bilo
zdruziti se s hrvatsko zaloZnico knjig, ker je le majhna
razliénost med narecji. Razun tega moramo pozornost
na to obrniti, da pri nas precej veliki del rabi hrvatski
jezik, toje, ves érnomeljski, metliski, kostanjeviski okraj
in en del krskega okraja. In nazori zastran takega rav-
nanja, kar zadeva slovstveni razvoj, so ravno ta.ki,( ka-
kor jih Zeli in S§iri casnik ,Slovanski pedagog.“ Ce se
toraj pridruzimo hrvatski-srbski zalogi knjig, potem bode
polje delovanja obSirnige in pricakovati je, da bodo pi-
satelji loZej zasluZeno nagrado za svoj trud dobili, ker
sicer jaz malo pricakujem vspeha, da bi kdo pisal knjige
iz golega rodolubja, kar tudi ne moremo zahtevati, da
bi kdo poleg svojega dela Se stradati moral.

Tukaj v Sesti toCki se govori o tem, da se ima
rokopis veséim strokovnjakov dati v pregled. Jaz mis-
lim vendar, da bi dobro bilo nekoliko natancéneje po-
vedati, kdo ima pravico in zmoznost imenovati stro-
kovnjake. Dobro bi hilo ustanoviti vodilna nacela za
enega ko za drugega. Potem bi imel deZelni odbor z
deZelnim Solskim svetom dolocevati, katerim strokov-
njakom se imajo rokopisi v pregled dajati. Ako se ta
re¢ dobro izvede, je pricakovati veliko koristi; ako se
ne izvede dobro, bode vendar za naS dezelni zaklad
Skoda tudi tega ne ravno majhnega denarja. Sicer pa
ima vsak ndrod pravico na razvoj svojega jezika in
tudi mi imamo fo pravico in nam je nihce zanikati ne
more, dokler smo, kakor nirod; vendar se naj taka
naprava umno in previdno napravlja. da bode vsaki

potrebséini zadostila. Ravno zdaj je cas povdarjati, da |

serazsirijo znanosti in vednostipri nas in to se da umno iz-
peljati le, ako se nafa zaloga ucnih knjig za srednje
Sole zdruzi z Ze obstojeo zalogo hrvatsko-srbsko.

Porocevalec dr. Bleiweis :

Na fto nimam nié omeniti, ker gospod predgovor-
nik ni nobenega predloga stavil. Stvar je v roke de-
Zelnega odbora dana; on bode skrbeti moral za izve-
dence, rad jih bode tudi iskal, da pravo zadene. (Tocka
6. obvelja po odsekovem predlogu v 2. in potem vse
tocke tudi v 3. branji — Punft 6 ded AusjduBantrages

wird in jweiter und jobhin fammiliche ntrdge audy in dritter |

Lefung angenomnen.)
3.

Ustmeno porocilo financnega odseka zarad usta-
novitve sluzhe deZelnega ucitelja za gozdarsko
solo v Sneperku.

(K prilogi 34.)

Mitndlidrer Beridyt des Finansausdyuffes wegen An-
fellung eines land[dyaftliden Lehrers an der Wald-
baufdyule in Sdyweebera.

(Ad Beilage 34.)

Porocevalec dr, Bleiweis :

Finan¢ni odbor je to predlogo v seji dne 3. janu-
arja t. 1. v pretres vzel in enoglasno sklenil:

Slavni deZelni zbor naj skene:

1. Dovoli se, da se nastavi ugitelj za natoroznan-
ske vednosti na gozdarski Soli v Sneperku in plada z
deZelnimi denarji.
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2. Dezelnemu odboru se naroéi, nemudoma raz-
pisati in oddati to sluzbo, ki je za zdaj zadasna in z
letnimi 800 gld. in prostim stanovanjem pladana.

Der hohe Landtag wolle bejdhliefen:

1. Die Anjtellung eined Lehrerd fiir die Naturwiffen:
fdoften an der Walbbaujdule in Sdnecberg aus Landess
mitteln wird bewilliget.

2. Der Landedaus{chuf wird beauftvagt, jofort im Cons
curdwege diefe Stelle, welde vorliufig eine provijorijde
und mit weldjer eine Remuneration von jihtliden 800 fi.
und freier Wohnung verbunben ift, 3u bejesen.

Abg. Graj THurn:

Sowohl in dem Veridte des Yandesausiduifes, als
aud) in dem Recdjenfdaftsberidte gejdhieht Crwdhnung, daf
der landidaftliche Jugenieur Witjidhl dieje Scule unterjudyt
und einer genauen Priifung unterzogen habe. G8 bdiivfte
wefentlid beitragen jur Kenntnis der Verhiltniffe diejer Sdyule,
wenn diejer Berid)t vorgelefen wiirbe. Jch ftelle daher bden
Antrag auf BVorlejung bdiefed Berichtes. (Se podpira — Wird
unterjtiist.

Porocevalec dr, Bleiweis:

Predlog gospoda grofa Thurna gre na to, da bi
se porocilo bralo v zboru; ali jaz moram omeniti, da
je to porodilo jako obSirno, obsega namre¢ sedem pol.
Zarad tega bodo morebiti gospodje poslanci dovolili, da
priobéim samo obseg tega porocila.

Landeshauptnann:
Beharven Herr Graf auf ihrem Antrage, daf der
ganze Beridt vorgelefen werde?
Abg. Graf Thurn :
Qdy bitte den Veridt nur auszugdweije vortragen ju

wollen.
Abg. Graj Blagay:
Lolljtandig! BVoljtandig! Warum denn nidt ?
LandeShanptmann:

Bei dem yrofeven Umfange ded Beridhtes empfiehlt
wohl die Ritdfidt auf die uns gegebene Beit, daf die miind-
lidhe Miittheilung des Herrn Beridjteritatters, welde ur
bollen Jnfovmation der Herven Abgeordneten fiderlidy ge-
niigen wird, an bdie Stelle der Vorlejung trete.

Porocevalec dr, Bleiweis:

Slavni zbor! Gospod Viél se je po ukazu deZel-
nega odbora dne 24. avgusta 1873, s§t. 4971, podal v
Sneperk in tam pri preskuSnji udencev dne 30. avgusta
1873 pricujoé bil. Porocal je potem sledece (bere —
liedt): ,Die Vortrige an der genamnten Scdhule erftrecen
fid) auf jolgende Gegenftinde, und ywar auf: 1. Die forjt:
lide Rednungsfunde und angewandte Geo-

metrie; 2. die forftlide Boden- und Pflanzen:

funde; 3. den Waldbbau; 4. die Forftbenupung;
5. ben Forjtidut; 6. die Uebungen in {drift-
liden Mufjdgen; 7. dic Uebungen im Beidnen

‘mit Bejug auf das Forjtwefen”

V teh predmetih bila je preskusnja, o kteri gospod
inZenir Vi¢l poro¢a, ,baf man fid) mit dem Rejultate der
abgefithrten Pritfung immerhin jufrieden ftellen fann.” Po-~
tem poroéilo njegovo pride na to, da ena ura udenja
na dan v folski sobi je vendar le premalo, in pogresda
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nauk, kterega nasvetuje dezelni odbor. V uénem nacrtu
namred niso zastopane natoroznanske vednosti, ne
fizika in ne kemija, ki so podlaga drngim gozdarskim
naukom. Gospod Viél dokazuje to, da bi potrebno bilo,
da imajo udenci po dve uri na dan nauk v Soli in da
ge ucijo natoroznanske stvari in zato nasvetuje, naj se
nastavi poseben ucitelj za te nauke. — PoroGilo
gospod Viélna dalje pravi, da v Sneperski gozdarski
goli %e niso za vse nauke knjige vpeljane, kterih bi se
ucenci posluzevali; uéeniki si deloma pomagajo s tem, da
zraven nekterih slovenskih knjig vecidel nemske rabijo.
Gosp. Viél trdi, da je slovenskih knjig treba za vse nauke,
ki se uéijo na tej Soli. DeZelni odbor je, kakor je Ze gos-
pod Dezman omenil, dal dve ali tri knjige na svitlo
v slovenskem jeziku; ali se ve da ne zadostujejo za
mnogo naukov. Dalje pravi porocilo, da bi bilo Zeleti,
da bi nafi gospodje veliki posestniki po izgledu druzih
dezel §tipendije napravili gozdarskim ucencem (dr.

Poklukar : Cujte! Hirt!) in to iz svojega premozenja;.

te Stipendije naj bi bile ali cele Stipendije ali le po-
loviéne, sploh po izgledu, kakor se to v drugih dezelah
odi.
ﬁraniti, in gola bi potem veé ucencev dobila. Koneéno
pravi, da bi bilo Zeleti, da bi se ena Stipendija osnovala
za to, da se poslje kdo v akademijo gozdarsko v Maria
Birnn. Kar se take Stipendije tice, naj slavnemu de-
Zelnemu zboru naznanim, da je ¢. kr. gozdni nadzornik
v svojem predlogu za 1874. leto tudi nasvetoval iz
drzavne blagajnice tako Stipendijo za Mario Brun, in
da, ko je porocal o tem predlogu kmetijski druzbi, mu je
ona popolnoma pritrdila. Po takem se je tedaj nadjati, da
iz drzavne blagajnice se ustanovi taka Stipendija za to,
~ da kak sposoben rojak gre v Solo v Maria Brun, in
se ondi kvalificira za uéitelja gozdarskega.

To, gospoda moja, je zapopadek Viclnovega po-
rocila, on tedaj odloéno povdarja potrebo, da bi se na-
stavil v Sneperski Soli za natoroznanske vednosti
poseben ucitelj in isto potrebo povdarja tudi ravnatelj-
stvo Sneperske fole same. Ravnateljstvo trdi, da te
moci, kakor so zdaj pri uéilnici Sneperski, ne zadostujejo

zato, ker oba sedanja ucitelja sta ob enem uradnika |

knezova; ona sta gozdarja in sluzba ju veckrat za-
dr7uje, tako, da po ved dni v CGasih ni nobene Sole.
Od druge strani pa tudi ravnateljstvo samo pripoznava
pomanjkljivost, da se na tej Soli ne daje poduk iz na-
toroznanskih vednosti. Dezelni odbor, ko je to re¢
resno prevdarjal, prisel je enoglasno do sklepa, da slav-
nemu deZelnemu zboru nasvetuje ucitelja za te nauke,
in nasvetovaje to ima kmetijsko Solo na Dolenskem
pred o¢mi. Jaz morem ocitno tukaj reci, da okoli¢ine
8 Snepersko Solo so se nekako predrugacile, kakor so iz-
prva bile. Namen deZelnega zbora je bil takrat, ko je
to Solo ustanovil, ta, da bi nagi kmetiski fantje
v Solo s§li, ki se po dovrSeni Soli vrnejo na kmete
nazaj, in kmetijstvo svoje oskrbujejo poducéeni v holjSem
gospodarstvu z gozdi. To je bil prvotni namen. Ali
kakor se zdaj kazZe, ne pridejo taki kmetiski mladenci
v Sclo, ampak to so ucenci vecidel iz realke, ki se ne
povradajo na gospodarstva svojih stariSev, ampak ki

On misli, s tem deZeli marsiktere stroske pri- | o€
| niedergelegt werbe.

nizjih gozdarskih sluZeb isCejo in jih mnogi res tudi
najdejo. Ali s tem prvotni namen gozdarske naSe Sole
ni dosezen. Zato tedaj, ¢e se Sola na Dolenskem
ustanovi, bode se tam lahko en oddelek za gozdarske
nauke vpeljal, ki bode zadostoval, da se sinovi kme-
tigkih stariSev kot prihodnji gospodarji sami uéijo um-
nega gospodarstva v gozdih. Ce tedaj zdaj ucitelja v
Sneperski Soli nastavimo, nam ta dobro vtegne sluziti,
ako pride, cesar se za trdno nadjamo, kmetijska Sola
na Dolenskem v Zivljenje.

To, mislim, hode zadostilo, da slavni zbor vidi, da
je nasvetovani ucitelj res Ziva potreba.

Nbg. Graf Thnrn:

Sy witrde miv nur in formeller Bejtehung dad Wort
erbitten. _

Diefer Gegenftand formmt wiederholt jur Berathung -
bei der Debatte iiber den Redjenjchaftebericht des Lanbes-
audfdyuifes und es diirfte tm Jnfereffe der Herren Ubgeord-
neten (iegen, eine genaue Renntnif davon zu nehmen. Des-
Balb mibdyte ich den Wunjdy ausjprechen, baf diefer Bericht
be8 DHerrn Landeingenicurs auf den Tifd bded h. Haujes

Landeshouptmann :

Der Berid)t liegt Hier jur Cinjidt den Herrven Ab-
geordbnefert bor. Wenn niemand mehr bas Wort begehrt
(nih¢e se ne oglasi — niemand meldet fidhy), fo fdliefe
i) die Oebatte und jdreite jur Abjtimmung.

(Oba predloga odsekova obveljata v 2. in 3. branji
— Deidbe Aus{duBantvige werden in 2. und 3. Lejung
angenommten.)

Landedhauptniann:

Wir fommen nun ju Punft 4 der Tagedordbnung.

Poslanec dr. Zarnik :
Predlagam, da se seja pretrga, in zvecer ob 6. ali
7. uri zopet zaéne.

Landedhauptman :

@G8 ift miv befannt, daff viele Herven Abgeordnete
perhindert wdven, abendé an bder Sifung theilzunehmen,
und unter diefemn Gejidhtépuntte bitte ich den foebenr ge=
jtellten Antrag zu benrtheilen. Da wir aber jammtlide
®egenftinde der TageSordnung in diefer Sigung nidt er-
(edigen fonnen, fo glaube i) vorjdhlagen ju folfen, daff wiv
ju deren Crledigung morgen wieder Siung hHalten.

(Konec seje obvelja, prihodnja seja pa se odloci
na prihodnji dan — Sdy{ufi der Sigung wird angenommen,
bie nidite Situng aber auf den folgenden Tag anberaumt.)

Die nid)jte Sigung findet alfo morgen vormitiags
10 Ubr ftatt. ,

A8 Tagesordbnung beftimme idh nur die nody nidt
erledigten Gegenftande der Beutigen TageSordnung, da id)
nicht in der QCage bin, neue8 Verathungdmaterial Heute
hinzuzufiigen.

Der Finangausjduf und der volfSwivthjdafiliche Aus-
fdhufp werden fofort jeht zu furzen Bevathungen fid) hier
perjammeln.

J erfldve die Beutige Sigung fitr gejchloffen.

Seja se konéa o 45, minuti ¢ez 1, uro. — Sdjluf der Sifpmg 1 Uhr 45 Minuten,

Zaloiba kranjskega deielnega odbora.

e —

Pudbruderet Klcinmoyr & Bamberg, faibad.



